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JORNADA PRIMERA. 
Ruido de AO y dice dentro Don los cavallos ; 5 y aísi, estanco, | 
É, Fernando: que cefía el agua, podemos y 
rern. A TA en ellos verdes troncos debaxo: de eftas encinas: l 
los cavallos , y bulquemos Fern. Aguarda , » ¿que a los reflexos 

donde ampararnos , Chichon, Salen. de aquel relampago , he vifto, 

de la tempeltad. Chic. Reniego | ME : no,me engaño , un fobervio, 
de las nubes, que alsi. arrojan, n funtuolo edificio, 
preñadas de horror, y miedo, dal delmoronado . : trechos, 

mares de agua, y de granizo: : vivo exemplo de los dias, 
grande año de Taberneros, caduco padron del tiempo, 
fiefto ha caido en Madrid. AS «puede ampararnos. Chic. Bien dices, 
ern. Dexa la chanza, y bulquemos. == que á la luz de otro lucero 

li porgaqueltos contornos desleido , de quien tienen 

alguna Cabaña , 9 Pueblo. + fu noble origen los EROS, 
allegura nueítras vidas, 0. le he vilto yo. Fern. Bues , Chichon) 
camina , pues. Chic. Yo recelo, O 1gue mis paflos. Chic. El perro 
feñor , que has perdido el j juicio, - de Tobias , y San Roque y 
pues no adviertes y que nos vemos, nos guie. Fern. Ya, a lo que veo; 
fin guia ,.norte , O camino, a, hemos Hegado a fus puertas, 
perdidos entre lo elpello Se a 0 digo, 4 íu entrada , fupuefto, 


de efte enmarañado bofque,. que folo-el quicio da feñas 

en un Pais Eftrangero, a ee E E de que las huvo. Chic, San: Telmo, 

| de quien el rumbo ignoramos, a y que boca tan obícura! > 

l de noche ya, y fin eS y Ad Dama del tiempo, ja 
A o A 
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“que a puro pedir , los dientes 


fe le han caido , y deshecho. 
Fern. Sigueme , pues. Chic, Ya te figo: 


Entran por una puerta , y falen por otra. | 


mas fi hablo verdad, yo llevo 
un miedo como una cala. Ñ 
Fern. Pues de que tienes el miedo 
yendo conmigo > Chic. Ya fabes, 
que delde ap ño temo e 
las colas de YA otra vida, 
y en eltos calares Viejos 
“Juele haver duendes , fantafmas, 
incubos , demonios , muertos, 
y dueñas. en pena y: Ne: A 


para purgar fas enredos, * ds E 


.Lus chifmes , y fus mentiras, 
piden Milías. Fern. Calla, necio, 
que ellos fon cuentos de viejas. 
Dentro ruido de cadenas. 
Chic. No fon de viejas los cuentos, 
“fino verdad infalible, 
pues anda el demonio fuelto 
al ruido de ellas cadenas. 
Ay , que golpazos! yo pienlo, 
que he de purgar fin ruibarbo 
lo que no como, ni ceno, 
figuiendo tus Aventuras. e k 
Fern. Que temerolo, que horrendo 
ruido de cadenas! oyes, 
Chichon? Chic. No leñor, que tengo 
chamufcados los oidos 
con las centellas, y el fuego, 
que eftos eslabones forman; 
y para encender , es Cierto, 
que la. cera, y el pavilo | 
fe ha.de hallar en mis greguelcos. 
Fern. Parece que 'azia efta parte. 
le acerca. Chic. San Nicodemus, 
San” Agapito , San Come, 
San Palcafio ¿f3an Fulgencio, 
y todo el Credo me valga. 
Ay, que el alma de un Cochero, 
“que pena, el haverlo fido, 
y anda a dieftro, y a finieftro 
dando bueltas, y rebueltas, 
con un azote de fuego e 
jo me ha caícado por detrás, di 
imaginando sy creyendo, 
que foy mula de la guia. 
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“Señor . que 


la 2 Chic. Yo que no tengo 
para ver matar un pollo 
valor , ni ánimo , confieffo, 
“que es impolsible feguirte. 


e vete , cobarde, luego, 


y elperame en efle bolques | 
pero aguarda, que el reflexo 
de una luz aquí [e acerca; 
azia efte lado efperemos 
el fin de aquefta aventura. 
Retiranfe , y fale Federico , veftido de Ar 
cubierto el roffro , arraffrando cadenas, 
con una hacha en la mano, que 
pone en el tablado. 
Fed. Haíta quando , hado [levero, 
para perleguirme folo, 
tendrás fijo el movimiento ? 
Ay Margarita divina, 
que lejos eftas, que lejos 
de dar alivio 4 mis males! 
Mas fi ignoras, que al imperio 
de tu hermofura he rendido 
alma, vida ,. y peníamiento, 
de qué me quejo» ha fortuna! 
para que permite el Cielo - 
la vida á los defdichados? 
Mucho fe tarda Laurencio, 
y yo eltoy::- pero dos hombres, | 
al parecer Eftrangeros, Véa los dos. 
(ay de m1!) fon los que. miro. 
Fern. Valgame todo mi aliento! 
Chic. Jelus y que cara de cafre! 
Fed. Si le deleite el Ígoreto»* | 
corre peligro mi vida: 
la induftria con el esfuerzo 
me ha de valer. Fern. Aunque late 
el corazon en el pecho, 
afluftado 4 tanto aflombro, 
no ha de ceder, no, mi aliento 
a tal prodigio. Fed. O , vofotros, 
que ignorando los lecretos 
_ prodigios de elte Caftillo, —; 
con errado pie haveis puelto 
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en efte fitio: las: demas 
falid -de efte fitio luego, 
y no irriteis mi furor, 
fi no quereis, que en el centro 

de la tierra os den mis brazos. 
urna , pira, y monumento. . 

:hic. Yo , lin detenerme un punto, 
me de , Como el feñor muerto 
nos de pan, y callejuela, 

Fern. Yo no, pues fiendo mi aliento 
de noble o DE 
y fiando lo primero. 
en la infignia de Chriftiano, 

y en el circulo pequeño 

de efta guarnicion , que imita 
a aquel Sagrado Madero, 
que ebro nueftra. Redencion, 
no he de dexar efte puelto, 
fin laber primero , como 
con voz humana, y con cuerpo 
en efte lugar afsiftes. 

Y alsi, de parte del Cielo 
te requíero , que me digas, 
qué caula, razon , O intento 
ee obliga 4 que eftés aqui > 

Ted. No prefumido , y fobervio 

- folicites ¡i¡mpo(lsibles, 

fi no quieres fer trofeo, * 

con tu muerte, de mis iras. 

Fern. Si eres (cola que no creo) 

alma, que pena fus culpas, 

con fufragios, y con ruegos 

piadolos te dare alivio; 

mas Í eres (a lo que pienfo.) 

hombre como yo, eftos brazos, 

efte valor, efte acero 

han de apurar lo que he dicho. 

Ped. Yo , entre los mios , primero 
fabre quitarte la vida. Luchan. 

ern. Raro valor!' Fed. Grande esfuerzo ! 
por Dios , que gres invencible... 

vern. Mal fabes el ardimiento 
de (un Cavallero Efpañol. 

red. Luego tú, fegun advierto, 
(fufpende los brazos) eres 
- Efpañol , y Cavallero? 
shic. El alma es preguntadora. 

rern. En aquefte inftante melmo 


hemos llegado de Elpaña. - 
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Fed. Pues ya recatar no “quiero 
mi calidad , Patria , y nombre, 
ni mis deldichas , [upueño, 
que en la lealtad Elpañola 
vive feguro mi empeño. 

Fern. Bien puedes de mi fiarte 
y mano, y palabra ofrezco 
de ler tu amigo leal 


mientras viva. Fed. Yo la aceptos. 


Fern. Profigue, pues::- 
Fed. Ya profigo. 
Fern. Que ya efcucho. 
Fed. Eltadme atento. 
Yo , generolo Efpañol, 
“(aunque efte trage grollero 
me encubre ) [oy Federico, 
hijo 'del Rey Clodoveo 
de Napoles, que con julta 
aclamacion goza el Reyno 
mas fertil de toda Italia, - 
logrando prudente, y cuerdo 
en la fg de [us vafíallos 
aquel cariño, y relpeto, 
que de amado , y de temido 
dan a un Principe Supremo 
nombre inmortal, que vincula 
eterno ad fu mano el Cetro, 
Vivia en Napoles yo, 
fin haver fentido el fuego 
¿de amor, ni fus tiranias, 
ocupado en el honeíto 
exercicio de Los libros, 
del bridón en el manejo, 
del negro acero en las lineas, 
de la caza en el experto 
aparato de la guerra; 
y finalmente, en aquellos 
' graves heroicos motivos, 
que toman los nobles pechos 
para exercitar iguales 
el valor con el ingenio; 
quando acafo («que los males 
fuelen venir fin pretexto ) 
llego 2 Napoles un dia 
cierto Pintor Eftrangero», ib 
de grande opinion, y fima, 
y llevaba algunos lienzos 
al Rey mi padre , que fiempre * 
tuvo á la pintura afeéto. y 
E 2 En- 
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Entre ellos (ay de mi trifte!) 
ibas un rerrato tan bello 

de una muger, que los ojos 
recelaron , y temieron, 

que fueffe idea, y no copia; 
pues en humano fugeto, 

al parecer, no cabian 

juntos tan raros extremos 

de hermofura , y perfeccion; 
tanto , que yo, amante , y Ciego, 
pues al verla le di el alma, 
“mudo entre el amor , y el miedo, 
crei , turbado , y confulo, 
haverme rendido a un lienzo. 

De que original (le dixe) 
procede el hermofo cielo 

de efta copia? A que refponde: 
Efte divino fugeto 

es Margarita, Duqueía 

de Bretaña , cuyo Imperio 
compite con fu hermofura, 
fiendo de tan alto empleo 
pretendientes en fu Corte 

mil Principes foralteros, 

que folicitando todas 

tener tan hermofo dueño, 

la feftejan, y enamoran 

en licitos galantéos, 

con mil diverfos feltines; 

y de aqui 4 un mes han difpuelto, 
en defenía de fu galz 

unos fobervios torneos 

delante de fu Palacio, 

dando al vencedor en premio 
mna corona de perlas, 

y diamantes, cuyo precio 

yale una Ciudad. Yo entonces, 
rendido á tan noble objeto, 

fin darle cuenta 4 mi padre, 

ana noche , en el filencio 

de las fombras, me embarque 
Solo con un Eícudero, 

en una nave Elpañola, 

que , llevando a popa el viento 
favorable , nos condujo 

en breves dias al puerto 

de la Ciudad de Bretaña, 
Patria, oriente, alvergue, y centro 
de la hermola Margarita, ña 


donde disfrazado llego, “3 


y me informo, que entre tantos . 


pretendientes forafteros, s 
era el mas dichofo Enrique, 
hermano del Rey Fisberto 

de Francia, pues merecia 

en público los honeftos 
favores de Margarita, 

y que acabado el tornto, 
feria lu digno efpolo: 

a cuya noticia , ciego, 

como zelofo , propule 
folicitar mi remedio . 

con la lanza , y con el puño, 
procurando en los torneos 
quitarle la vida a Enrique. 
Salgo. a campaña encubierto, 
donde fus Tiendas tenian 
todos los Awventureros, 

hafta el feñalado dia, 
haviendo vifto primero 
a la hermoía Margarita 
disfrazada en los feftejos, 

que en fu Palacio la hacian, 
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donde hallé , que el pincel necto Y 


hizo agravio a fu belleza, 
pues al mirar [us luceros, 
era lu hermofura mas, 
quanto fu deftreza menos. 
Llego del tornéo el dia, 

y armado de limpio acero, 
matizado el fuerte arnés 

de azul, amarillo, y negro, 
colores , que publicaban 
dele[peracion , y zelos:- 

fobre un cavallo de Frigia, 
toftado alazán , que al eco 
de la caxa, y el clarin 

iba danzando , y moviendo 
la corpulenta eftatura, 

monte animado ,, tan dieftro 
en la carrera, y el torno, 
que al medir fuerte , y ligero 
los terminos de la valla, 
excedió. dos elementos, 

al viento con la herradura, 
y con el relincho al fuego; 
me prelenté en el palenque 
entre los Aventuggros, 
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los Cortefanos fobervios, 

ue «con el dichofo Enrique, 
u Caudillo , al miímo tiempo 
iban entrando en la tela, 
bizarramente compueftos 

de motes, plumas, y galas. 
Partiófe el Sol a los ecos 
del clarin , y los Jueces, 
dexando igual el terreno, 

nos pufieron frente á4 frente. 
Aqui la pluma de Homero 
quifiera , para. pintarte - 

el valor , el ardimiento 

de los briofos cavallos, 

y valientes Cavalleros, 

que hechos yunques en las filas, 
a tan feroces encuentros | 
de las ya deshechas lanzas, 
cubrieron de horror el Cielo, 
de negro vapor el Sol, 

los Aftros de polvo denfo, 
la tierra de efpuma, y Íangre, 
y el aire de horror, y miedo. 
¡De elta fuerte mantenian 
¡Naturales , y Eftrangeros 
en igual grado el valor; 
quando yo atrevido , y ciego 
buícaba a Enrique, y el hado 
( que para fer mas adverío 
fuele fer mas favorable ) 
_me le pulo junto al memo 
mirador de la Duqueía, - 
fobre un Andaluz overo 

de una nube CordoveÍa, 
relampago , rayo , y trueno. 
La lanza en riftre le bufco, 

él, al mirar mi denuedo, 

le cubre del fuerte efcudo: 
partimos los dos á un tiempo; 
mas como yo le llevaba, 

por zelofo , amante, y ciego, 
tan conocida ventaja, 

no fue mucho del encuentro 
venir a la blanca arena, 
confefíando delde Juego, 

que alli no le derribo Sl 
-mi valor, fino mis zelos. 
Cayo en fin , y tan mortal 


y dos Ingentos. 
que eran de una parte, y de otra; 


Ys « 


quedo en la tierra, que el Pueblo 
creyó fer muerto , y á voces 
pide venganza a los Cielos. 
Llega la Guarda á prenderme, 
ayudada del esfuerzo 

de los fuertes Cortelanos: 
los nobles Aventureros 

en mi defenía fe ponen; 
buelvele a encender el fuego 
de la batalla mas vivo; 

y yo, en tan crecido rielgo, 
lolo ver a la Duqueía 
delmayada fobre el pecho 

de una criada Íentia. 

Ibale el dia cayendo 

lobre los montes vecinos, 

y la noche con íu velo : 

las fombras formaba , quando 
arrimando con aliento 

al cavallo las efpuelas, 

mas bolando, que corriendo, 
lalgo al campo, llego al fitio 
donde efperaba Laurencio 

mi Efcudero , y fin parar, 
por la fenda de un otero, 

a aqueíte monte llegamos, 

y a elte Palacio, que el tiempo 
defmanteló con [us iras, 
que fue (fegun me dixeron 
en la Corte) muchos años 
alvergue , Quinta, y recreo 
de los Duques de Bretaña, 
hafta que el Duque Leonelo, 
abuelo de la Duqueía, 
falleció en el lance fiero - 

de una fangrienta batalla, 
quedando defde aquel tiempo 
yermo , inhabitable , y folo, 
por fer calo verdadero, 


que las Guardas de efte bofque, 


los Paftores , y los mefmos, 
que habitaban el Palacio, 
diverías veces oyeron 
quexaríe al difunto Duque, 
arraftrando por el fuelo 
gruefías , y horribles cadenas. 
Ya [ea verdad , ya cuento 
fabulofo , efto bafto 


para dexar deíde luego 
to- 
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todo el fitio yermo:, y'Íolo, Margarita pues no fiendo y | 

fin que pie humano haya buelto . de nadie aquí conocido, 

3 poner aqui lus huellas, entre el tumulto , bien puedo 

Yo , defefperado , viendo, aventurarme ad cfte lance, 

que dexar la tierra fuera porque de una vez el pecho 

cobardía , me refuelvo Na acabe con tantas penas, 

4 habitar efte Palacio, tantas dudas., y tormentos, 

y para eltar encubierto. congojas , anfias , pelares, 

Laurencio trajo eftas pieles, | y defdichas; pues muriendo 

y cadenas , con que intento tan obediente a fus ojos, ; 

fer conocido de nadie, cumplire con el afelto 

fingiendo «el horror , que el miedo de perder a Margarita, 
acreditó .en elte fitio; y en mi corazon a un tiempo 

y deíde un Lugar pequeño, . ¿ ceflara el tropel confuío 

que difta de aqui una legua, de ira, amor, embidia , y zelos. 

con el natural fuftento Fern. Raro fuceflo! Yo eftoy 

viene a verme cada dia, de efcucharos tan fufpenfo, 

de quien fupe, que mi encuentro generoílo Federico, 

no quitó la vida a Enrique, que a relponderos no aciertos” 

, y que apaciguo el fangriento . * Solo os buelvo a dar palabra 
combate el bolver en si, de morir al lado vueítro, 
llevandole el Conde Alberto, figuiendo vueftras fortunas. 
Valido de la Duquela, Fed. Yo , con los brazos , acepto 
a Palacio , donde luego, ] tan generoía. promefla, 
con medicinas fuaves, po y de amigo verdadero 
y lo que ferá mas cierto, os doy la palabra, y mano: 
con fus favores , quedaba: y en tanto, que mi Efcudero: 
libre del pafíado riefgo, : Mega 2 efte litio , decidme 
y que efta noche (ay de mil) quien fois, y con que pretexto 
con aclamación del Pueblo, : vueftra Patria haveis dexado ? 

y Nobleza , celebraban : Fern. Yo foy , Federico excelfo, 
(folo de penfarlo tiemblo ) Don Fernando de Mendoza, 
* fus bodás: quede mortal, noble rama, que delciendo 
y furiofo amante ciego, del tronco del Infantado. 
defefperado , y zelofo, Madrid es mi Patria , centro, 
efta mifma noche intento y Corre del Leon de Efpaña, 
hallarme en un gran Íarao, donde prólpero , y contento, 
que , fegun dixo Laurencio, : .rico y, y bien quifto vivia 
le hace en «Palacio a fus bodas, entre aquellos devantos, 
donde la Nobleza, y Pueblo que la noble juventud, 
pueden hallaríe en la fielta, en licitos paflatiempos, 
( coftumbre antigua del Reyno ) libre fe confagra al ocio, 
con maílcaras disfrazados, f fin rienda , pero con freno. 

; para morir , ya que muero, VA Viniendo , pues, una noche 
con el alivio , la pena, | de cierta cala de juego 
con la gloria el fentimiento, a deshora , oigo una voz, 
el pelar, y la alegria, que con un blando cecéo, 
con la rabia, y el confuelo delde una ventana baxa 
de ver la hermofa Duqueía..; me llamaba5 yo , atendiendo, . 


que 


A De dos 
que era la voz de muger, 
cortés a la reja llego, 

y pregunto , fi era 4 mi? 
Llegando a efte miímo tiempo“ 
por eflotro lado un hombre, 
que delnudo el blanco acero, 
me acomete valerofo, 

tan prefto., que apenas puedo 
¡poner mi vida en defenía. 

Saco la efpada, y tan luego 

nos eftrechamos los dos, 

que de aquel choque primero, 
lin alma, y yoz, mi enemigo 
imidio de una punta el fuelo. 
Yo , en fin, turbado , y confulo 
ide ran eftraño fuceflo, 

fin conocer la muger, 

ni faber con qué pretexto 

me llamaba a tales horas, 

en. un Convento refuelvo ' 


que aun no hice reparo atento 
en las feñas de la cala. 


de Madrid , donde tenia 

nobles parientes , y deudos 
poderolos , y que hacia. 

la Julticia fus esfuerzos 

fobre hallar el agreffor. 

Y pareciendome intento 
temerario no bolver 

la elpalda a tan grande rielgo, 
determino de paflar 

a Flandes, y del Convento. 
lolo con efle criado 

falgo una noche encubierto. 
Palo corriendo la pofta 

la noble Vizcaya , y entro 

en la Francia por Irun, 

corro la Hiyena , y llego 

al Ducado de Bretaña, 

donde en efte bofque efpeflo 
elta tarde nos perdimos, - 

y a efte Palacio me acerco; —,. 
huyendo la tempeltad, a 


Ingenios. nz 


que vifteiss donde el fucefío 

feliz , Principe famolo, 

de haveros hallado á tiempo 

de alsiftir a vueftro lado 

a todo trance , le ofrezco 

al templo de mi fortuna, 

que: venciendo mis deleos, 

ni pudo obligarme mas, 

ni yo cumpliera con menos): 

que perder 4 vueftro lado 

la vida en fervicio vueftro. 

Fed, Otra vez aqueftos brazos, 
noble Fernando , te bnelvo, 
confirmen, nueftra amiftad; 

y pues tan varios fuceflos 

en efte fitio nos juntan, 

no fin providencia , creo, 

que he de mudar de fortuna 

a vueftro lado. Fern. Yo pienfo, 
que fu rueda ha de caer 

a vueítros pies por trofeo. 

Chic. Y yo he de quebrarla un exe, 
para que lu movimiento 
no pueda ofenderos. mas. 

Fed. Aguarda , que ya Laurencio 
con efta leña me avila, 
que ha llegado a aquefle puefto: 
figueme ) Fernando. Fern. Vamos, 
gran feñor. Fed, Y quiera el Cielo 
doleríe de mis defdichas. 

Fern. Todo lo vence. el esfuerzo. 

Fed. Vueítro valor me aflegura. 

Fern. Seguro eftoy con el vueftro. 

Fed. Por mi vais a un gran peligro. 

Fern. Yo en tal calo no aconlejo 
3 mi amigo , fimo es 
con la lengua del acero. 

Fed. Ha , quien pudiera pagaros 
tan generofos afectos ! 

Fern. Ha , quién tuviera poder 
de haceros felice dueño 
de la hermola Margarita! Vanfe. 

Chic. Ha , quién le hallara tan lejos 
de eftas aventuras, como 
la mano de un Defpenfero 
de no filar , no arañar, 

y de enmendaríe , poniendo 

en el pelo, y la medida, 

medida, conciencia , y pelo !. eo 
a 
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Salen la Duquefa Margarita , Porcia y y 
Damas. 
Porc. De tu trifteza me efpanto. 
-Marg. Ay Porcia! que mi paísion, 
íi la ignora la razon, 
no la defprecia mi llanto; 
pues quando alegre, y ufana 
todas mis dichas publique, 
elpola (ay de mi!) de Enrique 
he de ler: no sé que vana 
ilufion , que fantasia 
mi pecho turbado aflufta, 
- que de nada el alía guíta. 
Porc. No le ufurpes la alegria 
al prado, fi le repara, 
que faltando tus primores; 
le marchitaran las flores 
fin el Abril de tu cara. 
Buelve a tu roftro divino 
el nacar, y tus enojos . 
reltituyan a tus ojos 
las luces. Marg. En mi deftino 
grandes males confidero: 
el diícurlo traigo loco: 
quanto miró, y quanto toco 
es uu prefagio , un aguero, 
con que mi advería fortuna, 
embidiofa de mi dicha, 
me previene una deídicha. 
Porc. No des a tan importuna 
trifteza credito , y mira, 
que llega ya a efte jardin. 
el prevenido feltin. 
Marg. A elte lado te retira, ' 
y la mafcarilla puefta 
(corazon , difsimulemos). 
á que empiecen elperemos.” 


Ponenfe mafcarillas , y falen el Principe En- 


rigue , hombres y y imugeres de gala , y con 
majcarillas , y Musicos. 
Criad. Gn noche, feñor, gran fiefta: 
no vi cóncurío mayor. 
Enrig. Yo le huviera perdonado 
por haverme delpolado, 
que es muy colerico Amor: 
y el que ama, elpera en fin; 
íi tarda , fe delefpera 
la gloria que amando efpera: 
mas ya empiezan el feftin.. 


Salen Federico , Don Fernando , y Chichon com 
majcarillas , y comienzan el feftin. 
Mujfic. A las bodas felices , y alegres 
del Sol de Paris, y la Flor de Bretaña] 
con viftolos compaíes le mueven 1] 
almas , corazones , Galanes , y Damas] 
O que firmes ocupan el viento 
airofos los cuerpos, ligeras las plantas 
oftentando bizarros , y airolos 
la fe enel cariño, y el guíto en las galas] 
Sulpended los ojos, recread las almas 
oftentando mayores finezas, | 
al pafío que forma mayores mudanzas; 
Mientras canta la Mufica dicen-los verfos fi 
guientes Federico , y Margarita al tomar/él| 
las manos en los lazos del feftin. 
Fed. Aunque trae cubierto el roftro, : 
efta es Margarita : lalga | 
mi afecto de mi filencio. 
Ha belliísima tirana! 
Íi. matas , para que obligas ? 
íi obligas , para qué matas >? | 
Marg. Con quien hablais, Cavallero?1] 
Fed, Con el dueño de Bretaña. | 
Marg. Ved , que os haveis engañado. 
Fed. Nunca fe engaña quien ama. 
Marg. Pues eflo no es del feltin, 
mirad que errais las mudanzas. 
Fed. Cómo ha de poder mudarfe 
un alma , que os idolatra > | 
Marg. Advertid , que efcucha el Duquell 
Fed. Ya me ha vifto en la campaña, 
y fabe lo. que es mi brazo. 
Marg. En ira el pecho fe abrala: apa! 
elte es el traidor aleve, 
que derribo en la eftacada 
a mi clpolo. Ola , Soldados, 
cefle el feítin: ola , Guardas 
de Palacio , acudid prefto, 
y fin que ninguno falga 
de aqui, [e defcubran todos, 
que una: traicion , no peníada, 
hay en Palacio encubicrta. 
Enriq. Quién a tu belleza cauía 
tales extremos? Marg. Enrique, 
un traidor, que aqui fe halla. 
Enriq. Pues que aguardais? defcubrios. 
Defcubrenfe todos , menos los tres, 
Todos. Ya lo eftamos á tus plantas. | 
Fed. Í 


!, Menos lós tres , que es precio 
zuardar aora las caras, 
y pedir el palío franco. 
vig. Como». li el roítro recatas,. . 
de aquí has de falir, no fiendo 
or los s de mi elpada > 
, Eflo es lo que yo deleo, 
)ues con tu muerte fe acaban 
nis tormentos , y mis penas. 
nm. A tu lado eftoy , que aguardas ? 
q. Mueran los traidores. Fed. Muera 
:l.que ufurpa dá mi efperanza - 
:l cielo de Margarita. 
dpaga Federico las luces con la efpada, 
entranfe riñendo. 

rg. Sin vida voy, y fin alma !: 
»ague la. pena, pues tuve 
a culpa de elta delgracia. Vafe. 
'r.Enriq.Muerto loy: valgame el Cielo. 
. Coged el paflo , no falgan 
lel jardin , que el Duque es muerto. 
len Federico , Don Fernando , y Chichon. 
. Por aquefta puerta falía 
lel jardin , que la Duqueía, 
vara que el Pueblo fe hallara, 
» Nobleza en el feftin, 
¡quefta noche dio francas 
.ntre el confulo tumulto 

odemos, falir. Fern, Qué aguardas? 
amos , pues. Fed. Seguidme todos. 
Vanfe , y falen dos Marineros. 
1, El Mar ha eftado en bonanza; 
ero ya el viento refreíca, 
'eftá la Nave cargada, 
e ropas y de paflageros.' 
ra 2. Pues a que, Patron, aguardas? 
amos al efquife. Mar. 1. Elpera, 
veremos en la playa 

“alguno quiere embarcarfe, | 
ue a mas Moros mas- ananci2, 

' quizá tendremos lance 
on la prifa. 
len Federico , Don Fernando >? Chichen, 
. Pues la traza 

Ice que fois Marineros, 
ecid fi acafo fe halla 
n la playa algun Navi0, 
ue efta miíma noche Íalga si 
el Puerto. Mar. 1. Mi Nave o amigo, 
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con las velas levantadas 

efta ya para furgir 

pero el viage es a Elpaña, 

y el precio ha de fer fubido, 
por eftar ya tan cargada, 

que ya no aguanta mas buques 


Fed. Pues los tres de camaradas 


a Elpaña hacemos viage. 
Sea efta cadena paga : 
del paflage, vamos prelto. Dafelas 
Mar. 1. Bien eftá 3 pero me falca 
laber Í esjoro, O alquimia. 
Chic. Ello fe fabra mañana 
en los Plateros del Mar. 


Fern. No dudeis , que el que le efmalta 


es oro; y puelto que van 

en vueftra Nave empeñadas 

nueítras perílonas, podreis 

ir feguro. Mar. 1. Ello me baftas 

- que pareceis gente noble: 

lega el efquife a la playa, 

y vamos á bordo. Todos. A bordos 
Fed. A Dios, hermoÍa Bretaña, 

y quiera Dios , que algun día, 

para fin de mis defgracias,, 

buelva con la vida a verte 

el que en ti fe dexa el alma. Vanféw 
Salen el Senefcal Conde Alberto , Barba y, J, 

Belardo , Jardinero. 

Alberto. La Duquefa mi feñora, 

delpues del trifte fuceflo 

de anoche , que con exceflo 

toda Bretaña le llora, 

quiere veniríe a efta Quintay 
fin que el motivo fepamos, 

que de flores, y de ramos 

el Mayo lucido pintas 

y el Mar, con ondas [uavesy 

fin tener mas ofadia, 

bela de efta galeria 

los duros marmoles graves 

de fus puertas , defde donde 

fuele falir con fus Damas 

furcando montes de elcamas 

3 efía playa, que refponde 

a la Ciudad por el Puerto, 

y Oy me avisó, que vendria 

por aqueíta galeria ' 

en Íus gondolas ) y €S Cierto, 
que 
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que ya no puede tardar. 
Belardo. Todo efta ya prevenido, 
como me haveis advertido. 
Venga fu Alteza, que el Mar, 
quieto en fus esferas fumas, 
la efpera entre lus raudales 
por Ninfa de fus criftales, 
por Dioíla de fus efpumas; 
y yo, que foy Jardinero 
de eftos floridos penfiles, 
pienfo darle mil Abriles 
en ramilletes , que efpero 
componer con nudos fieles, 
aunque fon intentos vanos, 
fiendo jazmines fus manos, 
fiendo fus labios claveles, 
que por Dios, que fu belleza 
es de todos la alegria. 
Alberto. Su grave melancolia, 
y lu profunda trifteza, 
con mil delvelos ingratos, 
que fus males acrecientan, 
mas cada dia [e aumentan. 
Belardo. A elle achaque llaman flato 
los Medicos : dilparate, 


que el alma, y juicio enmaraña, 


y fe dice , que de Efpaña 


vino con el chocolate. Dentro ruido, 


Mas los remos nos avifan 
de que: ya lu Alteza llega 
a la Quinta. Alberto. A recibirla 
quiero falir a eftas puertas, 
que el Mar con [us ondas bate. 


Salen Margarita , y Jus Damas , veftidas de 


luto , y Griados de acompañamiento. 
Marg. Ay de mi! que tantas penas 

aun no me quitan la vida! 

Cielos ¿0 vengad mi ofenía, 

o dadme la muerte. Alberto. Ya, 

como vueftra Alteza ordena, 

para Reyna de fus flores 

aquefta Quinta os efpera 

alegre , y vana de ver, 

que la Primavera venga 

duplicada á fus Pares; 

bien, que de fus flores bellas 

fia el primor,, y cultura, 

menos del Aura alhagueña 


del Mayo, que del contacto 


y 


«decir que le ha viíto el roftro, :- 


breve de las plantas vueltras. 


Marg. Haveis convocado , Alberto, | 


como ordene , la Nobleza, 


que entren. Sa 


Uno. Denos vueftra Alteza 


las plantas. Marg. Alzad del fuelo 
y porque no efte fufpenfa 


“la Corte , Bretaña, el Mundo, 


labed , que á efta Quinta amena 
me he retirados, vafíallos, 


Con intento pues tan cerca 


elfta de la Corte, que Y 
no faltaré a la taréa 2 
del politico govierno; .' 
de no (alir jamas de ella, 


«ni mudar aquefte trage 


funefto , hafta que refuelta 

tome la jufta venganza 

de mi agravio, y de mi afrenta. 
Y por mi grandeza juro, 

por el Cielo, y las Eftrellas, 

y por el Sagrado Autor, 

que aqueítos Aftros govierna, 

de jamás tomar eftado, 

ni mirar las luces bellas 

del Sol con alegre roftro, 


en tanto que la cabeza 
de aquel aleve traidor, 


que dió muerte en mi prefencia 
(rabio al decirlo) a mi efpolo, 
defpojo infame no fea. E 
de mis iras a mis plantas; 
para que la fama pueda | 
las quatro partes del Mundo 
correr , y de efta promelfía 
darles noticia a los hombres; 
pues el que tuviere eftrella ¿0 0 
(fiendo noble ) de lograr, | 
dandole la muerte fiera 

á aquel traidor, mi venganza, 
gozará , fin competencia, 
de mi Eftado, y de mi mano; 
que aunque es dificil la emprefla, 


pues nadie al traidor conoce, 


ni hay en mi Corte quien pueda , 


no 
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no hay cola que efté encubierta 
del ingenio , y del valor, 
porque nada le relerva 
lel tiempo, y de la fortunas 
y alsi podran::- mas por eftas 
ventanas , que el Mar regiftran, - 
los Naves miro Eltrangeras, 
jue por diferentes rumbos 
urcando en [us ondas crefpas 
nontes de rizada efpuma, 
rlenen corriendo tormenta, 
orcejeando contra el viento; 
ero: ya llegan tan cerca, 
jue le efcuchan fus clamores. 
Dentro voces , como en tormentas. 
za el trinquete , y la vela 
aayor: amaina, Piloto, 
rria la levadera, 
entena , que nos perdemos. 
jocorredños , Virgen bella. 
tro Carlos , y Duña fuana a un tiempo 
por diferentes partes, : 

dos. Valedme , Cielos Divinos. 
y. Ya fin timón , y fin velas, ' 
'zozobrada la quilla, 
nocando entre aquellas peñas, 
: han ido 4 pique: Ay , Alberto! 
aced que con diligencia 
artan mis Gondolas luego, 
recojan los que puedan 
1 tan milera fortuna. 
rs. Voy a hacer lo que me ordenas; 
ro dos jovenes miroy - 
1e dilatando la fiera 

uerte entre las crefpas olas, 
¡a efta parte le acercan; 
iccorredlos entre tanto, 
1e lo que manda lu Alteza 
y a executar. Vafe. 

como arrojados del Mar, y defnude 
los , Duque de Borgoña , y Doña Fuana 
de hombre, cada uno por fu parte, 
y Juana. Fortuna, 6 
il veces beío la tierra 
n que mi vida redimes. 
Que deldicha! Marg. Que tragedia! 
ye Porcia 3 Carlos, y una Dama 2 
ña Fuana , y d un tiempo les dicen. 
04 Mirad que os efta elperando;” 


Eftrangeros, la Duquefa 
de; Bretaña, llegad prefto. 


Carl. Que efcucho! de nuevo intentas 


favorecerme , fortuna; apo. 
pues fi es Margarita bella 

la primer cofa que encuentro, 
quando disfrazado á verla 

de mi Reyno me ha traido 

la fama de fu belleza, 

feliz al prefagio anuncia : 
mi dicha. fuana, A las plantas vueltras, 
gran feñora , mi fortuna, 

ya favorable , y no adverla, 

(pues me arroja á vueltros pies.) 
pone mi vida, y en ella | 
(41 elinfeliz tiene vida ) 

empeña. vueítra grandeza 

amparar a un deldichado. 

Ay , Don Fernando! que ciega ape 
de la muerte de mi hermano, : 
fue fuerza dexar hacienda, 
honor, y Patria por tl; 

pues viendome ya fujeta 

a la calumnia del vulgo, 

de mi padre a la fofpecha, 
aquella infelice noche, 

huyendo de la violencia 

con que: amenazó mi vida, 

viendo ya, que no le queda 

otro recurío a.mi fama, 

que ler. tu elpola, refuelta 

en tu feguimiento vengo, | 
por fi mi honor, mis finezas,. 

y mi cariño te obligan. 


Carl. Yo , feñora::- (fu belleza Apo 


aun es mayor que fu fama ) 
no infeliz ya, pues la esfera 
de tanto Sol favorece 
mi yida, de mi tragedia 
doy gracias a la fortuna, 
puefto que á vueftra prefencia 
me trae lifongera , donde 
no foló “en mi roftro fella 
la obligacion de ferviros, 
fino me ofrece alhagueña 
leguro puerto á mis anfias, 
gloria inmortal a mis penas, 
dulce elivio a mis peligros, 
y bonanza en la tormenta. 
B 2 Marg. 
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Marg. Alrad del fuelo, y decid 
quien fois. Sale Alberto. 

Albert. Ya quedan en tierra 
los. mileros navegantes, 
fin que ninguno en las crefpas 
ondas perdiefle la vida. 

Fuana. Yo , bellifsima Duquefa 
de Bretaña , foy un noble 
Efpañol , a quien la advería 
fuerte , por una delgracia, 

“Eaco de fu Patria mefma, 
que en efía ligera Nave 

iba a alsiftir en las guerras 
de los Flamencos Paifes, 
quando la borraíca fiera, 

que haveis vifte , me arrojó 
a elte fitio., porque tengan 
dichofo fin mis deldichas. 
Ay > Fernando , quien creyera, 
que fín que th me conozcas, 
fin que defcuidado fepas 

mi fe, figuiendote vengo, 
como a norte, como a esfera 
de mi honor, y de mi vida! 

Carl. Yo y obedeciendo a tu Alteza, 
(hafta faber fu intencion, + 4pa 
encubrirá mi cautela, 
que foy de Borgoña Duque, 
foy el: Conde de Tureña) 
Alexandro de Valois, 
que con (Cartas de creencia, 

y una folemne embaxada 

iba áytu Corte Suprema 

de parte del Duque Carlos 

de Borgoña, a quien la lengua 
de la fama , de atrevido 

( para :aclamar fus proezas ) 

le da renombre inmortal, 
porque en: las lides fangrientas, 
y en los marciales encuentros, 
delante de fus hileras 

es el primero de todos, 

que haciendo fu fama eterna, 
olado la lanza empuña, 

y altivo el: bridon maneja. 

Y puefto que favorables 

los hados a tu prelencia 

tan fin peníar me han traido, 
luego que tu guíto, fea, 


ap. 
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podrás olr.mi embaxada. ] 
Marg. En efta ocafion no fuera 
agafíajo el elcucharos: 
defcanfad , que en la primera 
audiencia fabre del Duque 
la intencion. Carl. Con que pruder 
y feveridad refponde! ap. 
Marg. Y vos, puelto que a mi tier: 
derrotado haveis venido, 
tendreis amparo , y defenía 
de mi piedad generofa, 
ya profiguiendo la emprelía, 
que os faco de vueftra Patria, 
O quedando con decencia 
en mi Corte. Ffuana. Mi filencio 
en mi obligacion referva 
el juíto agradecimiento 
de tanto favor: O, quiera á 
dolerfe el Cielo de mi! 
Marg. Conde Alberto. 41b.Qué me orc 
.vuéftra “Alteza? Marg. Que llevei 
a vueftra polada melma 
al Conde Alexandro luego, 
para que defcanfe en ella 
de las pafladas fortunas; 
y juntamente os entrega 
¡mi piedad a efle Efpañol, 
pues corre ya por mi cuenta 
lu amparo. Albert. Venid los dos 
Fuana. Amor::- Marg. Venganza;:- 
Carl. Cautela::- : 
Juana. Que en tal eftado me has pueftc 
Marg. Que tanto en mi pecho reyna: 
Carl. Que á tanto Sol me conduces 


Juana. Pues foy ya tu prifionera;:- 


Marg. Pues mi ofenía te confagro::- 
Carl. Pues conoces mis finezas::- 
Juana. Ampara mi honor. perdido::- 
Marg. Mis nobles iras alienta::> 
Carl. Favorece mi efperanza::- 
Juana. Para que Fernando fepa 
lo que 4 mi fineza debe. 
Marg. Para que logre mi afrenta. 
fatisfaccion de fu agravio. 
Carl. Para que mi induftria pueda 
confeguir 2 Margarita. Ñ 
Los tres. Y á tan generolá: empreflas 
ni la eftorve la fortuna, 
ni le opongan las eltrellas. 


JOR: 
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Salen Federico, y D. Fernando de Hortelanos, 
i con efpadas , y capotillos , y Chichon detras. 
Fed. Gracias al Cielo, Fernando, 

4 que pilamos efta tierra, 
delpues de tantas fortunas, 
aflicciones , y. tormentas, 
como en el Mar padecimos. 

Fern. A la «fuerte agradeciera, 
gran Federico, el que eftemos 
en Bretaña , quando en ella 
tan evidente peligro 
vueftra vida no corriera. 

Fed. Yo por mi parte, Fernando, 

p agradecido a mi eftrella 

eltoy 5 porque quando el hado 

e «contrario á mi vida fea, 

que mayor bien, qué fortuna 

mayor «hayrá , que perderla 

de Margarita a los ojos? 

iChic. Tú: has dado en gracioía tema: 

Señores, que haya en el Mundo, 

quando hay gorronas que ruegan, 

quien le ande por impofsibles ! 

Bien haya Efpaña mi tierra, 

| donde á poca colta encuentro, 

á la luz de una taberna, 
Princelas , que [on fregonas, 

| fregonas , que fon Princelas. 

Fed. En efeéto , yo no puedo 

vivir un punto fin verla; 

y aísi a Bretaña me buelvo, 

como á centro, y como-a esfera, 

donde efta mi Sol divino, 

donde efta mi Aurora bella. 

Chic. Mira por un [olo Dios, 

que no hay muchacho de Elcuela, 

ni niño de la Doétrina, 

que de memoria no fepa, 

y no diga: En Efpaña 

cayo la Gran Princela de Bretaña; 

y fi ella cae, como dicen, 

en que eftamos aqui, cierta 

es nueftra muerte. Fed. Chichon, 

al Cielo le agradeciera 

ella dicha ; y aísi elijo; 
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en dos linages de penas, Y 
mas morir de eftarla viendo, 
que no morir de no verla. 
Ayer en fu Corte entramos, 

y ayer fupimos en ella, 
(ay Cielos! ) que Margarita, 
delpues de hacer las exequias 
de lu elpolo , airada, y trifle 
vive en una Quinta amena, 
retirada de la Corte, 
con tan profunda triíteza, 
con rencor tan invencible, 
que olvidada de si mefma, 
promete fu hermola mano - 
a. quien me mate, 0 me prenda, 
como fea noble; y que andaban 
bulcando con diligencia 
Jardineros, que firvieflen 
de pulir la eftancia bella. 
de unos hermofos Jardines, 
donde divertir lu pena. 
Mudamos trage , y venimos, 
por fi. configue mi eftrella, 
que los dos de Jardineros 
la firvamos5 porque fuera 
de que nadie nos conoce, 
defpache con diligencia 
4 Napoles á Laurencio, 
aviíando de elta emprella 
al Rey mi padre, Fernando, 
«para que lu Armada venga, 
y cofteando aqueítos Mares, 
efte á la mira en defenía 
de nueítras vidas; pues como 
efta prevencion , y elta 
cautela fe logren , pienío, 
defpues de tantas tragedias, 
bolver, de nuevo la vida. 
a mi ya elperanza muerta. 
Chic. Efta bien: mas di, feñor, 
yo , que no he entrado en la cuentas 
que he de hacer? Fed. Mira , Chichon, 
fi teú pudiefles con ella 
introducirte::- Chic. Yo , como ? 
Fed. Si tú quieres , agudeza 
tienes para todo: Advierte, 
Chichon:»- Chic. Lo que chichontas 
Fed. Que fi alguna traza bufcas, 


te ha de valer elta emprelía 
les 
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ler rico toda tu vidas id 
pues grande fortuna fuera 

tenerte fiempre a fu lado, 

fiendo una elpia fecreta, 

que de todo me avilalle. 

Chic. Dexeme penlar que treta 
buícaré , que no me [algan 
chichones en la cabeza: 
ler bufon, es coía frias 
pero, ha buen Chichon! topela. 
“No dicen, que a vifitarla 
de fus continuas triftezas 
diverlos Medicos vienen 
de Flandes, de Inglaterra, 

y de otras partes? Fed. Es cierto. 
Chic..Pues no fe hable en la materia. 
Fed. Necio , fi latin no fabes, 

en las juntas que le ofrezcan, 

como has de hablar > Chic. Los Dotores, 

en las juntas de mi tierra, 

hablan folo de fus mulas, 

y con, echar dos fentencias 

de Galeno , y de Efculapio, 

que el demonio las entienda, 

uncias quatro , caparro(a, 

farmacapola , epidemia, 

ficorum , mirabolanos, : 

cliftel , herrois , que en mi lengua 

todo aquelto decir quiere 

pepinos”, y verengenas; 

con hacerla dos [angrias, 

y que la raigan las piernas, 

que me maten íi en dos dias 

-no la«pongo fana, y buena. 

Fed. Toma efta cadena , y vete, 
que ya eftamos a la puerta 
de la Quinta. Chic. Pues a Dios; 
que voy a comprar con ella 
un fortijon, y una mula, 
pues lolo en aqueltas prendas 
¿conítílte de los Dotores 
¿el artificio , y la ciencia. Vafes 

Fern. La puerta de los Jardines | 
imagino que efta abierta, 
entremos. 

> Entran por una puerta , y falen por otra. 

Fed: Hermolo fitio ! : 

Fern. Qué mageltad , que grandeza 
mueltran eftatuas , y fuentes ! ) 


Obligacion. 
Fed. Aguarda , Fernando , efpera, 


porque un hombre viene alli: 
ayude Amor mi, cautela. 


Sale Belard. La Duqueía mi feñora, 


para divertiríe , en fin, 


quiere baxar al jardin, 


y me hacen gran falta aora 
Tirío , y Llorente , que á fe, 
que con cuidado fervian, 

y los quadros componian, 

y oyes precilo que elte 

con alséo , y con primor 
todo efte hermofo vergel, 

por dar la Duqueía en el 


- audiencia al Embaxador 


de Borgoña , al qual le he dado 
una llave del jardin, 

que es muy galante 5 y en fin, 
lus doblones le ha coftado, 
para veniríe al terrero 

eltas noches a parlar 

con las Damas , y ad galtar 
necedades , y dinero. 

Amantes , los que os andais 
en tan impoísible empleo, 

de que os firve > Mas que veo! 
A quién, hidalgos, buícais > 


Fed. Por noticia que he tenido, 


leñor., de otros compañeros, 

que buícan dos Jardineros, 
yo, y mi hermano hemos fabido; 
y aísi , venimos los dos 

con grato , y Íencillo pecho, 

por fi fomos de provecho 

para efte oficio. Belard. Por Dios, 
que me parecen honrados, ap. 

y ha fido fortuna eltraña. | 
De que tierra fois? Fern. De Efpaña 


Belard. Animos cria alentados: 


que os forzó á dexar la tierra ? 


Fern. De nueftro oficio. advertir 


la poca medra, y feguir 
los aplaulos de la guerra. 
Pero como la fortuna 
es varia , aunque la bufcamos 
mi hermano , y yo , no la hallamos 
y alsi, a la primera cuna | 
le buelven nueftros ardores, 
creyendo de fu rigor, - 

que 


que Viviremos mejor 

| entre exercitos de flores. 

elard. Que nombre tencis aguardo. 
ed. Ayude a mi intento Amor: ap. 
Celia: me llamo, feñor. 

ern. Y yo me llamo Lifardo. 
elard. De fuerte , que bien fabra 
3 vueltra maña , y vueítro alséo 
cuidar de aquelte recreo. 

vd. La experiencia os lo dira. 
elard. Alto , ya eftais recibidos, 
y afsi, no hay fino empezar 

a fervir, y 2 trabajar; 

y eftad los dos 'advertidos, 

que es buena ocafion aora 

la que la fortuna os da, 
porque en efta Quinta elta 

|la Duquefa mi feñora:  * 

que como de aqueltas fuentes 
invenciones fabriqueis, 

y las flores adorneis 

con alséos diferentes, 

cuidando de eltos amenos 
quadros , que Abril matizo, 
podreis obligarla. Fed. Yo ap. 
me contentára con menos. 
lard. La [oldada, que os darán 
a cada uno cada dia de 
(que corre por cuenta mia) 

es real y medio , y un pan. 
Aqui tendreis , fin engaño, 

por mayores interefles, 

zapatos cada tres melfes, 

ly veítido cada un año5. 

vino , que un candil atiza, 
leña , quanta le quiliere, ' 
1 los provechos que os diere 
lla fruta con la hortaliza. 

Did aparte. Sale Doña fuana de hombre. 
tna. Mis penas, ad 

” mis aníias a efte fitio 

ae traen, pues la foledad . 

s de la trifteza alivio. ; 
Buena me has puefto , fortuna, 
ues haviendo ya fabido 
ay de mi!) que Don Fernando 
ho eftá en Flandes , en fervicio 
lle la Duqueía me tienes, 
|uícando amparo , y abrigo 
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en fu grandeza. Ay Fernando! 

qué lagrimas, que fuípiros 

no me Cueltas , fin que pueda, 

a cofta del dolor mio, 
encontrarte , ni atraerte 

al imán de mi cariño! 

O íi mi afeóto fupieras! 

Mas , Cielos, que es lo que miro? 
es ilufion? es encanto ? 
es faatasia > es delirio ? 

No es Don Fernando aquel hombre, 
“Que tofcamente veltido 

efta con Belardo hablando > 

eftoy loca, eftoy fin juicio. 
Cómo es pofsible, que a. un alma 
pueda engañar un fentido ? 

Aísi averiguarlo quiero: 

Ha hidalgo. Fern. Es a mi? 


Juana. A vos digo. 


El es, Cielos, y yo eltraño apa: 
la caula, que le ha traido 

a Bretaña en elte trages 

mas apurar fus defignios 

intentare. Fern. Que mandais ? 


Juana. La primera vez , que os miro 


en los jardines es efta; ! 
y aísi quifiera::- Fern. Decidlo, 


Juana, Saber quien fois. Hay fortuna ap» 


tan eltraña ! Fern, Con deciros, 
«que otro compañero , y yo, 
en aquefte inftante miímo, 
nos hemos acomodado 

para adornar de efte fitio 
arboles , quadros, y fuentes, 

a todo os he refpondido. 


Joana. El nombre? 
Fern. Celio es mi nombre. * ' 
Juana. De que tierra? Fern. Nunca olvido, 


«ni niego mi Patria : Efpaña. 


Juana. Cielos, hablarle es precilo, ap. 


no hay ocafion a20ra; 
efto ha de ler. Yo he venido 
á traeros un recado 
de una Efpañola , que vino 
2 fer Dama de fu Alteza, 
y que oy eftá en fu fervicio: 
deíde aquellos miradores 
os vio, pafíar, y ha fabido, 
Celio , que fois Elpañol, 


Ñ 
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a cuya canía me dixo, 

que porque tiene que hablaros, 

en eftando recogido 

en la Quinta, bald 

a bufcaros a efte fitio, 

encargandoos , que fin falta 

efteis en el , advertido, 

de que es cofa que la importas 

y aora , porque he fentido, 

que fu Alteza al Jardin baxa, 

es aulentarme precifo: 

A Dios os quedad : Fortuna, AP» 

buícare luego un veftido 

de muger , y baxare 

entre eftas flores , y mirtos 

á celebrar mi ventura, 

pues hallado un bien perdido, 

ya ni temo tus mudanzas, 

ni me afligen mis peligros. 
Fern. Cielos Divinos , que 01? 

hay novela mas eftraña ! 

En tal trage , y en Bretaña, 

quien puede NCAtE a mi? 

Vive Dios, que he de apurar 

efte enigma, y he de ver 

a elta Efpañola muger. 
Belard. Ea , hijos, a trabajar, 

mirad que hay mucho que hacer, 

y importa la brevedad: 

los azadones tomad, Da los azadones., 

y empezad a componer 

eftos quadros 3 pero alli 

la Duqueía viene. Fed. Ay Cielos! 

Amor, en tantos delvelos, 

duelete una vez de mi. 

Ponenfe a cabar los dos , apartafe a un lado 
“Belardo , y fale Margarita de luto , y 
Alberto , Flora , y Damas. 

Alber: Los Memoriales , feñora, 

como me ordenafte oy, 

traigo a tu Alteza. Marg. No Lo 

para defpachar a20ra, 

dexadme. Albert. Rara trifteza.. 
Marg. Seneícal : de pena muero! 
Albert. Señora. Marg. Leed el po 
Albert. Aquí fuplica a tu Alteza:: 
Marg. Qué decis? Albert. El Meno ab 
Mar. No os acabé de advertir, 

que a ninguno quiero. 0152 ) 


Vafta 


| Marg. Tanto 


Albert Yo entendi:- Marg.Entendifte mal. 
bueno es querer vos, que aqui, . | 
entre mil anfias mortales, 
efte yo en los memoriales, 
no acertando a eftár en mi? 
Ay Enrique! quien pudiera, 

a cofta de mi dolor, 

vengarte de aquel traidor, 

que a, mis ojos muerte fiera 

te dió, por vengar en el 

mi irritado corazon 

la mas horrenda traicion, 

y el delito mas cruel, | 
que vió el mundo ! Flor. Gran feñora 
por Dios, que alegrarte intentes 
entre eftas flores , y fuentes. 


Marz. En mi no hay alivio , Flora. 
Flor. Haíta eltar trifte, affegura 


aplaulos a tu belleza, 
que al paflo de tu trifteza, 
va creciendo tu hermoÍura. 


Marg. Lifonjas , Flora? Flor. Señoray 


negarlo fuera traicion. 
Marz. Aquellos hombres quién fon? 


Belard. Dos Jardineros , que aora 


acabo de recibir. 


Marg.Llamadlos. Fed. Ay foles bellos! aj 


Marg. Por ver fi puedo con ellos 
mi trifteza divertir. 
Belard. Ola , mancebos, llegad, 
ved que fu Alteza os aguarda. 
Fed. Tanta dicha me acobarda: Arrodit 
dadnos las plantas. Marg. Alzad. 


_Belard. Elte le llama Lifardo, Por Fede, 


y efte Celio : hermanos fon. Por Fers| 
Flor. Y el tal Celio , en concluñon, 4 a! 
es briolo, y es gallardo. 
Marg. De donde fois? Fed. En Efpaña] 
nacimos fin duda alguna. | 


_ Marg. Y decidme , qué fortuna 


trajo a los dos á Bretaña > 
Fed. Verme en mi Patria morir. 
Marg. Puedo la caula entender >? 
Fed. Aunque la querais aber, 

yo no os lo fabre decir. 
os importa el fecreto? | | 
Fed. Delante de vos no se 

cómo lo diga. Marg. Por qué? 
Fed. Me turba Jens PEL PELOS NS 

Marga | 


¡Marg. Ya mi licencia teneis, 

| y fuera de que os -la. doy, 

me divertis. Fed. Sin mi eftoy! ap, 

baíta que vos lo mandeis. 

¡Marg. Era pobreza , en rigor, 
lo que me encubris aora? 
hablad claro. Fed. No feñora. 

Marg. Pues que era? decidlo. Fed. Amor. 

Marz. Amor fue la cauía? pues 
eflo os tuvo enmudecido > 

[Fed. Que retorica ha podido ' 
decir lo que el Amor es? 

Warg. Que en vos tambien hay firmeza 2 
de que 'os turbais > Fed. En rigor, 
de haver nombrado el Amor 
delante de vusítra Alteza. 

Warg. No vi lenguage tan raro, Ap. 

tan cortelano ,:+ y. diícreto. 

Y en- fin, quién era el fugeto ? 

porque, fi mal no reparo, 

os pudo correfponder: 

decidme quien era ya. | 

"ed. Una muger. Flor. Claro eftá, 

| que un hombre no havia de ([er.: 

|Marg. Tal rato tener no elpero. ap. 

| Flora, elcucha por tu vida, 

| que me tiene divertida ' 

el amor del Jardinero. RA 

Era hermoÍa > Fed. El que eftá amando, 

fiempre el fugeto encarece; 

| lo era tanto, que parece, 

| 6 aora la eftoy mirando. 

| ¿En fin, aleve, y tirana, 
Tolo por. quererla, entiendo, 

”M que aun oy me eltá aborreciendo. 

Aifarg. Vos la olvidareis mañana: 

| pero queriendola afsi, 

| cómo tan tibio Os moftrais, 

y en Efpaña la dexais2). 

led. Que fabeis vos fi efta aqui? 

líarg. Que no he tenido , fofpecho, ap. 

mejor rato: Aqui no sé 
cómo puede fer. Fed. Porque 

| fiempre la traigo en mi pecho. 

|arg. Decid , labreis componer 

If eftos quadros , que mirais? 

led. Si vos al jardin baxais, 

Ñ que tiene el arte que hacer? 

Ociolo ha de [er , entiendo, 
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cuidar de efte fitio , quando 7 
al pafío, que vos pilendo, 
va la tierra foreciendo. 

Todo efte vulgo de olores 
lolo a vueftra vifta crece, 

y efte fitio os obedece 
como a Reyna de las flores. 
Del Aurora al arrebol 

os harán mis manos fieles 
ramilletes de claveles, 
paftillas , que quema el Sol. 
Narcifos del nombre vanos 
prelentaros mi fé intenta; 
los jazmines , haced cuenta, 
que los teneis en las manos. 
Efto os ofrezco , y en fin, 
como llegue alegre a: veros, 
haré mucho , y no en bolveros 
lo que vos dais al jardin. 

Sale un Criado, Un Medico, gran [eñora, 
que me parece en la traza 
Efpañol , y por las feñas. 
la figura mas eftraña, ] 
que he vifto , te quiere hablar, 

Marg. Decid , que entre : tiranas ap. 
memorias, qué me quereis ? 

Sale Chichon de Medieo ridiculo.. 

Chic. Paz lea en aquefta caía, 
que aunque es jardin, en nolotros 

efta es la entrada ordinaria. 

Quién es aqui mi feñora 
la Duqueía > Criad. Qué ignorancia ! 
la que mirais. Chic. Soy un puerco: 
dadme , feñora , efllas plantas, 

y tened á mucha dicha, Arrodillafe. 
que aquefta vifita os haga 

el mayor Fifico , que hay 

en Flandes, ni en Tranfilvania. 


Flor. Rara figura es el hombre ! 


Marg. Cómo os llamais > Chic. En Elpaña 
el Dotor Sanalo-todo 
los muchachos me llamaban. 
Marg. Con tanto acierto curais? 
Chic. Es echarme 4 mi tercianas, 
y tabardillos , echar 
fombreros á la Tarafca: 
en mi vida curé enfermo, 
que no faliefle de cala 


en breyes dias , Teñoras 
Cc Margs 
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Marg. Ella habilidad mó es mala: 


como? Chic. A la Iglefia entre quatro 
Hermanos de la Capacha; 

a los enfermos de ojos 

no folamente fanaba, ' 

mas quedaban con oficio. 


Marg. Con oficio? Chic. Es, que cegabán: 


y el que con vifta no tuvo 

en Íu vida/ni una blanca, 

eftando ciego , de ochavos 

era una fima de cabra. 

Poísible es, que del Doctor 
Gordolobo no haya fama 

en efta tierra! En efeéto, 

llego, feñora , a mi Patria 
vueítra rara hipocondria, 

que es un mal, que toca en rabia, 
y luego al punto , aunque en ella 
un pozo de oro ganaba, 

vine á veros; porque hablando 
de veras, no hay en Efpaña: 
quien la cure como yo. 


Marg. De los achaques del alma, 


Doftor , quién entiende? Chic. Bueno: 
yo me pelare las barbas, 

íi en dos dias no os pufiere 

alegre como una Pafqua. 


Hincafe de rodillas , y tomala el pulfo, 


Venga el pulfo: intercadente 
le teneis, flatorum cauía. 
Primeramente os ordeno, 
que fea corta la vianda, 
porque dice ailá Galeno: 
omnis faturatio ef mala: 
de noche podeis tomar, 


—£ quereis, una almendrada 


de capones muy manidos, 
paffados por alquitara. 


Marg. Nunca tal remedio oi. 
Chic. Pues es de mucha fubítancia: 


Chocolate, ni por pienío, 
es melancolico , y mata, 

8z eft valde opilativum, 
Galeno fefsione quarta, 
parrafo chocolatorum, 

y tomareis limonadas, 

y cofas freícas ; con clto, 
y con que empeceis mañana 
a langraros un ¿poquito 
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por la langre requemada 
que teneis, y una purguita, 
y fricamentos que os hagan, 
uncias quatro de vihuela, 
y de mulica dos dragmas, 
la feñora hipocondria 
le irá muy 'enoramala. 


De 


Marg. Buen humor teneis. Chic. Señora ' 


cada uno el que tiene gafta. 
Marg. Para mis males , mas ciencia 

teneis vos fin: faber nada, 

que todos los que me curan; 

y pues yo he fido la caula, 

legun: decis , de que vos 

dexado hayais vueftra Patria, 


A ATT 


en mi camara os quedad. > 


Chic. Belo mil veces tus plantas; 
pero vive Dios, que aqui 
lo mejor le me olvidaba. 


Marg. Y es? Chic.Que en aqueltos jardine 


por tardes, y por mañanas, 
hagais exercicio , porque 
los humores adelgaza, 

y defopila ; miradlo 

en aqueftos que trabajan, 
que eftán robultos , y es folo 
el exercicio la caula: 
bravos picarones fon! 


que no he de fer yo Chichon, 
O he de ponerla mas blanda, 
que una breva. Quién es efte, 


que parece un gran panarra?> 4D. Fes 
paflad aqui vos. Fern. Eftas loco ?: 


Chic. Las raciones atrafladas 
me has de pagar, y fi no 
allá lo veras mañana. 

Por Jelu-Chrifto , feñora, 


que teneis famofas Damas 


en vueítro lervicio: cierto, 
. » » WA 
que hay aqui Angelicas caras, 


y aqueíta que efta a mi lado A Flo; 


mil reconcomios me cauía, 
Diga, Reyna , tiene Usia 
tambien por concomitancia 
hipocondria> Flora. Una poea. 
Chic. Qué ojos de grande taimada 


tiene ! Flora. Por que..lo pregunta! 
el feñor Dotor ? Chic. Por darla 
unas 


- Llega 2 el 
Fed. La vida me has dado. Chic. Calla 


| 
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unas pildolillas , coñ que 
quede como uha manzana. 
lora. Delelas allá a fu mula, 
leñor Albeytar. Chic.Deo gracias. 
ale un Criado. El Embaxador , feñora, 
para entrar licencia aguarda. 
Harg. Cielos , no fabre decir 
quanto aquefte hombre me can(a: 
decid que entre. Sientaje. 
ed.Quién (era 
efte Embaxador , que el alma 
me anuncia un pelar? Fern. No se; 
oye , difsimula , y calla. 
ale el Duque Carlos con acompañamiento, 
arl. Pueíto , gran feñora , que 
pudieran fer efcufadas 
en mi aqueftas audiencias,' 
pues hallo en folicitarlas 
delapego en vos, y en mi 
repetidas ignorancias: 
aquefta no elculo , pues 
bien conoceis la diftancia, 
que de un vallallo , que firve, 
hay ¿un Principe, que manda. 
El Duque Carlos::- Marg. Tomad 
aísiento , y en que yo os haya 
dado motivo a efla queja,Sientafe Carl. 
no sé que razon , que caula  - 
tengais , fino la ocafion 
de mis, triflezas , y anfias, 
porque el lemblante de 'un trifte 
fiempre a los ojos engaña: 
ello fupuefto , podeis q 
proleguir vueftra embaxada. 
rl, No. ignorará vueftra Alteza 
las guerras tan continuadas, 
que por muchos años huvo 
entre Borgoña , y Bretaña, 
haíta que fuifteis, feñora, 
el Iris de efta borraíca. 
Murió vueíftro padre, en fin, 
y en fu teltamento manda, 
que le deis la mano a Carlos, 
pues con ello fe ajuftaban 
las paces, quedando firmes 
con tan fegura alianza. 
OS , pues, fin mirar lo bien, 
ue á ellas Coronas eftaba 
aquelta union , elegificis 


(ya fuefle por fu defgracia, 
O ya por otras razones, 
que mi diícurfo no alcanza) 
para vueltro elpolo 4 Enrique, 
hermano del Rey de Francia, 
que á traidoras manos muerto, 
en mejor Reyno defcanía. 
Fed. Efto elcucho ! vive Dios, Apo 
que. la paciencia me falta. 
Carl. Menolpreciado , y zeloío 
el Duque (razones ambas, 
que Íi juntas, iras crecen, 
cada una por si mata ) 
viendo que á los dos conciertos 
le faltais á la palabra, 
de que eftá pendiente el mundo, 
y Íu opinion agraviada, 
fiendo un hombre, que no fufre 
elcrupulos en la fama, 

fu refolucion poltrera 
oy me efcribe en efta carta. 
En quanto 4 que vueltra-+Alceza 
Lu cafamiento dilata, 
hafta que del homicida 
tome la juíta venganza, 
es nueva induftria 3 porque 
fi feñas de el no le hallan, 

mi nadie puede afirmar, 
que le haya vifto la cara, 
cómo ha de cumplir ninguno 
lo que un impoísible ataja? 

Fed. Qué no pueda mi valor ap. 
bolver por si! pena eftraña ! 
Carl. Efto miímo a vueltra Alteza” 
he dicho en audiencias varias, 
que ¿me ha dado 3 pero a20ra, 

«para decir lo que falta, 
elcucheme atentamente, 

"porque es el Duque quien hablio 
Dice, pues, que fi porfia 
vueftra Alteza en ella vana 
¡lufion , entreteniendo 
a fu cofta fu elperanza, 
haciendo notorio al mundo 
la razon con que fe halla, 
lin mas dilacion, la guerra 
a fangre, y fuego os declara, 
fiendo el primero que marche 
delante de lus Elquadras, 

C3 y 
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y por vueftras tierras entre 

al fon de clarin , y caxas, 

empuñando el limpio acero, 

blandiendo la dura lanza, 

veltido el gravado arnés, 

y la pelada coraza; 

y con veinte mil Infantes, 

hijos de Marte, en campaña 

le vereis, fin que haya almena, 

que por el fuelo no. caiga, 

pues á pelar::- Fed. Que efto fufra ! 
Carl. Del mundo:- Fed. Detente, aguarda, 

que delante de fu Alteza 

tan arrogantes palabras 

no le fufren , quando fabes, 

que en los corazenes manda 

de fus vafíallos, pues todos 

en: defenía de lu fama 

Sabrán oponeríe a quantos 

folicitan apremiarlaz 

y yo, que::- 
Carl. Cómo , atrevido::- Levantanfe. 
Marg. Eftais loco? ha de mi guarda, 

prendedle. Fed. Perdon, feñora, 

os pido de mi ignorancia, 

que no eftuve en mi. Marg. Dexadle, 

porque accion tan arrojada 

bien arguye fu locura, 

como al momento [e vaya 

de mi preléncia. Fed. Señora, 


_advertid::- Marg. No advierto nada, . 


idos: aunque mas le riño, 
no he vifto accion tan bizarra. 
Fed. Si haré, advirtiendo primero, 
fi el Duque fale a campaña, 
que en; vueftra defeníla fiempre 
labre poner vida, y alma. 
Fern. Yo con morir a fu lado 
cumplo con mi honor, y fama. Vafe. 
Carl. Que relponde vueítra Alteza 
3 lo que he propuelto?> Marg. Nada: 
2 os relpondio el Jardinero. 


ap. 


Vafe. 


Carl. Era un loco. Marg. Y la embaxada 


que tracis , es cuerda? Carl. Advierta 
vueítra Alteza, que yo::- Marg. Balta, 
ue no en vano a vueítro dueño : 
el atrevido le llaman. Yendofe. 
Carl. Sabra el Duque::- Marg. Bien ella, 
la voluntad a las armas y 
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no le rinde. Llena , Cielos,: apo: 
llevo de“ dudas el alma. 
Vafe, y queda Carlos folo. 

Carl. Cielos, que venga yo á oir 

tantos baldones? ha ingrata! 

con tan indignos defprecios 

á un tan noble afeéto pagas! 

A quien te adora aborreces ! 

á quien te firve maltratas! 

pues, Cielos, yo he de bulcar 

algun remedio a mis aníias. 

Y pues las mas noches viene 

a divertiríe a la eftancia 

de eftos hermofos jardines, 

y yo de efta puerta falía 

tengo llave, que Belardo 

me dio”, y eftan en la playa 

del mar mis naves, y gente, 

vive Dios, que he de robarla 

efta noche , pues es facil, 

dandome efta puerta entrada 

a efte fitio , confeguirlo. 

Y pues bate las murallas 

de efta Quinta el mar, podré 

con menos rielgo embarcarla, 

y llevarmela a Borgoña, 

donde , fi una vez [e halla, 

la defendere del mundo. 

Tiempo , aprefura las alas 

de tu curío: noche , llega, 

para vér, ya que me falta 

la ventura, £ la induftria 

a la fortuna aventaja. * 

Sale Doña fuana de muger. 

fuana. Amor tirano, que afsi 

acrifolafte mi fe, A 

ya, con un bien que encontré, 

no he de quexarme de til. Yi 

Todos eftán fepultados 

del fueño en la fufpenfion: | 

que mucho, fi lolo fon 01 

los difpiertos mis cuidados2 | | 

Con elte veítido , en fin, | 

que con recato bufque, 

(y no poca dicha fue 

hallarle ) vengo al jardin, 

a elte fitio feñalado, 

paleftra de mis defvelos; 

ningun ruido fiento: “ay Cielos a 
1 


Vafe. 
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¡ havra Fernando llegado > 

solo efcucho (qué' congojas! ) 
-ntre acentos Alietos, 

olpes de plata en las fuentes, 
oplos del viento en' las hojas. 
Jielos a el fe le olvido, 

que como tan libre efta, 

im cuidado dormira: 

mas de quién me quejo yo, 

1 loca, y ciega (ay de mi!) 

1 imposible conquifto 

le un hombre , que no me ha viíto ? 
Sale Don Fernando por la otra parte. 
n. Tal obícuridad no vi; 

pero fegun me avilaron, 

fte fin duda es el puefto 

donde la Dama Efpañola 

dice que aguarda 3 yo vengo 

de la duda, y de la noche 

los veces confulo , y ciego: 

quien fera aquefta muger? 

ma. Paflos a efta parte fíento: 

es Celio > Fern. Si, el mifmo foy. 
ma. Rato ha, que mi fufrimiento 
culpaba vueftra tardanza. 

m. Yo a mi fortuna agradezco - 
efta dicha; mas decidme, 
quién fois? fuana. A ello lolo vengo: 
una muger Efpañola, 

que por eftraños fuceflos 

vine 4 Bretaña ; y pues vos 

Cois Efpañol , faber quiero, 

fí en mi Patria, que es Madrid, 
eftuvilteis algun tiempo. ' 

1. Si feñora. fuana. Conocifteis 

en Madrid 2 un Cavallero, 

cuyo nombre, y apellido 

eran (fi mal no me acuerdo ) 
Don Fernando de Mendoza ? 

'n, Qué es efto que efcucho, Cielos! ap, 
difsimular es precilo» Als 
ana. Digolo, porque en extremo 
a el os pareceis tanto, '/ 
que juzgue que erais el mefmo. 
rm Aunque mas hago memoria, 

de efle nombre no me acuerdo. 
ana. Bien finge. Fern. Pero por que 
me lo preguntais> Juana. Por elto; 
Yo , Celio, dexe en Elpaña > 


una amiga, á quien confieflo, 
que quiero como 4 mi miíma; 
muy noble, rica en extremo, 

y no fea: Aquefta Dama 

vivia, pared enmedio 

de cierta converfacion, 

donde algunos Cavalleros 

a entreteneríe acudian, 

fiendo Don Fernando entre ellos 
quien mas la curfaba 3 en fin, 
de los continuos paíleos, 

y alsiftencias , que tenia 

en fu calle, Amor, que es ciego, 
y por la viíta penetra 

lo mas oculto del pecho, 
la“aficiono a Don Fernando 
con tal recato , y [ecreto, 

que aun con los ojos no quilo 
darle 4 entender [us afectos. 
Eftando , pues, 'eflta Dama 

en una réja, alsiftiendo, 

de fu caía cierta noche, 

pafílaba efte Cavallero; 

y perfuadida (que fue 

gran liviandad os confiello ) 

de lu amor, con una feña 

le obligo a llegar, a tiempo, 
que al fitio un hermano [uyo 
llegaba tambien, y viendo 
aquel hombre a [us ventanas, 
queriendo reconocerlo, 

a pocas palabras ambos 
defnudaron los aceros, 

y el hermano de efta Dama 

cayo de una herida muerto. 
Fuefe Don Fernando a Flandes, 
fegun [e dixo , y viniendo 

yo a Bretaña (por acafos, 

que no os importa el faberlos ) 
me encargó mi amiga , que 

la avilafle con fecreto, 

fi eftaba en Flandes, o en otra 
parte alguna 3 pues es cierto, 
que ni la infelice muerte 

de fu hermano, ni el remedio 
de la aufencia, fon baftante 

2 borrarla de fu pecho 
aquel primero caracter, 
Llegafteis aqui, diciendo : 
er 
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ler Efpañol , y Soldado: 

quife informatme y fupuelto, 
que vos no le conoceis, 

ni feñal de el hallar puedo, 
quedaos con Dios. Fern. Elperad: 


A quién en el mundo, Cielos, ap. 


tal lance-havra fucedido, 
pues fupe de mi fuceflo 
lo que aun yo miímo ignoraba! 


Fuana. Bien le ha logrado mi intento. ap. 


Ferd. Admirado eltoy y: leñora, 
de tan eftraño , y tan nuevo 
lance de amor 3 pero en fin, 
diículpo á elle Cavallero, 
pues Íi el eftaba ignorante 
de efía aficion, no le ha hecho 
agravio alguno a efla Dama. 
Juana. Aísi lo eftá conociendo. 
Fern. Podeis decirme fu nombre 2 


Juan. Que os importa avos? Fern. Deleo 


ver un milagro de amor: 
Y que haya en aqueltos tiempos 
muger, que fin darle parte 
a quien ama , efte queriendo 
tan firme como decis ! 

Fuana. Elle no es milagro nuevo, 
pues 4 eltár de elpacio, aora, 
pudiera daros exemplos 


no pocos. Bien mi cautela ap. 
le logra, Sale Flora. 


Flora. Buícando 4 Celio 
a eftas horas , y a efte fitio 
me traen, Amor , tus enredos; 
nunca tal de mi: creyera: 
liviana loy , vive el Cielo. 


Juana, Ay Dios! gente en el jardin 4p. 


he fentido , y á gran. rielgo 
eltoy , fi en aquelte trage 

me encuentran aqui: el filencio 
me valga, y la noche, pues 


de efta fuerte lo remedio.  Vafe. 


Fern..Proleguid , feñora, pues 
con mucho. guíto efta Celio 
elcuchando ellas memorias. :.. 

Flora. En el jardín efta, Cielos, 
y fín duda me efcucho; 
pues habla conmigo , quiero 
llegarme. Fern. No relpondeis >? 


Flora. Hablad. un poco mas quedo, 


y tened a mucha dicha, * 

que el mas divino fugeto, 

que hay en efta caía , os quiera: 

hacer favor tan Ínpremo, | 

como el que mirais. Fern. No 1 ignor 

el grande favor , que os debo, ' 

en haver por mi baxado 

al jardin. Flora. Yo os lo confielli 

que en feñora de mis prendas 

ha fido un gran defacierto | 

el que venga yo 4 buícaros, | 
¿ quando dexo en el terrero | 

mil amantes , que por mi 

efltán bebiendo los vientos, 

y a efta hora le eltarán 

acatarrando al fereno. | 
Fern. No os dexareis ver de dia? | 
Flora. Es: temprano para eflo, 

que una muger de mi garvo, 

de mi «cara, y de mi aíséo 

del Sol no dexa mirarle: 

Íirva , y merezca el buen Celio, 

que delpues werá la dicha, 

que le ha refervado el Cielo. 


Fern, No parece elta la voz, apo 


que yo efcuchaba primero. 
Dent. Marg. Flora , Lconarda , Hed 
Flora. Mas la Duqueía a efte puefto: 

viene; retiraos 20ra, 

que yo á efte fitio os prometo: 
venir otra vez. Fern. A Dios: | 
mas dudas, que traje , llevo. Va 
"Sale Margarita. A 
Marz. No he podido foflegar ><! 
en mi quarto , y aísi vengo 
al jardin, porque de un. trifte 
es la foledad remedio. Sale Feder; 
Fed. Siguiendo de la Duqueía | 
las pifadas y y los ecos Ea 
llego á efte fitio, bien-como | 

: d imán de mis penfamientos. 
Flora. Gran feñora , vueltra Alteza 
en el jardin> Marg. Qué es aquell 
Flora, eú eftabas aqui ? | 
Flora. No pude lMamar al fueño 
con el calor y y al jardin i 
me lali á¿ tomar el frefco. | 
Marg. Pues vete de aqui , que fola | 
quiero eltár. Flora.Y a te obedezco. Va 
Marga 


| 
| 


0 


11g. Cielos y quando han de acabarfe 
mis pemas , y mis tormentos! 
Quando con una venganza 

dare a mis males remedio ! 

Pero 'efto dexando a un lado, 
quién fera efte Jardinero, 

fte Lilardo> pues hallo, 

que fuera de fer diícreto 
_lenguage , que no fe aprende 

2n oficio tan groflero ) 

11 Embaxador , por mi, 
elpondió con tal aliento, 

que obligada::- mas que digo? 
quando es, para mas tormento, 
ada recuerdo un agravio, 

cada memoria un delprecio ? 

. Nada de lo que habla efcucho. 
Ay bellifsimos luceros ! | 
1 alumbrais , como mis ojos... 
14 tanto , que Os firven ciegos? 
3), fi á colta de mi vida 
»udiera yo::- 

en Carlos ,y Criados con armas embozados. 
1. Pilad quedo, 

mes el filencio, y la noche 

ne ayudan para el intento: 

odo eftá ya prevenido, 

mes haíta un efquife dexo 

la margen de efta Quinta, 

jue bate el mar: con filencio 
eguidme todos. Fed. Qué efcucho! 
rente parece que fientos 

r fi no miente el oido, 

a puerta falía han abierto. 

rg. Parece que oigo rumor; 

nas ferán Lifardo , o Celio, 

ue aun no le havrán recogido: 
juién va? quién es? Carl. Santos Cielos, 
le la Duqueía es la voz; 

lero affegurarme intento ap. 
on elta indultria (ay tal dicha !) 
hoy y feñora , Jardinero 

e¡ viteftra Alteza. Fern. Que efcucho ! 
qui hay traicion , vive el Cielo, 
g. En la voz os defconozco. 

[/. Delconocida 4 fu dueño 

aveis fido fiempre 3 y pues. 

s hallo aquí, vive el Cielo, 
jue ha de acabar la violencia 
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lo que no ha podido el ruego; 
llevadla de aqui. : 

Fed. Ha traidores, Acuchillalos, 
no veis, que yo la defiendo > 
Marg. Ha de mi Guarda , Soldados, 
Fabricio , Don Juan, Alberto. 

Carl. Matadle. Criados. Muera. 

Fed. Ha villanos! ó 
no es facil, porque primero . 
os he de hacer mil pedazos. 

Uno. Un rayo ardiente es lu acero: 
huyamos. Fed. Ha vil canalla ! 
Carl. Ya no es pofsible hacer menos, 

que le alborora la Quinta. 

Metelos Federico a cuchilladas. 

Marg. Sacad unas luces prelto. 
Dent, Fed. Huid , cobardes traidores. 
Dent. Albert. De lu Alteza lon los ecos, 

baxemos todos. Dent. Fed. Villanos, 

de aquefta fuerte mi acero 

caftiga vueftra ofadia. 
Dent. uno. Al elquife , compañeros. 

Salen todos con hachas , y armas. 

Criad. Ya eltan las luces aqui. 

Albert. Gran feñora , que es aquefto ? 
Marg. Ay Alberto ! muerta eltoy. 
Sale Federico con la efpada defnuda. 

Fed. Ya vueítra Alteza del riclgo 
libre efta. Marg. Cielos , que miro! apa 
Que vos , Lifardo , en efeéto, 
fois 4 quien debo la vida? 

Fed. Corrido a elcucharos llego, 
porque es achacarme a mi 
lo que obro vueftro relpeto. 

Marg. Quando es la verdad tan clara, 
poco vale el fer modelto. 

Fern. Vive Dios , que eltoy corrido 
de no haver llegado a tiempo. 

Chic. Y el Dotor» que ya venia 
purga en riftre a dar tras ellos. 

Marg. Qué quereis que haga por vos? 
que daros quanto pofleo, 
me parece poco. Fed. Yo, 
gran feñora , os lo agradezco; 
mas la dicha de ferviros 
es para mi el «mayor premio. 

Marg. Diícreto fois. Fed. Pero ya 
que a vueftras plantas me veo, 
con una palabra lola, > 

que 
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que me deis (valedme', Cielos! ) 

leré el hombre mas feliz 

del. mundo. arg. Decidlo prefto. 
Fed. Yo , feñora , fúi Soldado, 

(como ya os dixe primero 

antes de entrar a ferviros ) 

y por lances, que no os cuento, 

un poderolo enemigo 

adquiri, de quien huyendo 

vine a efta Quinta, el qual, 

de enojo, y colera. ciego, 

jura , que me ha de bulcar 

en los mas ocultos fenos 

de la tierra, y fi me halla, 


me ha de dar muerte: Yo viendo, 


que de fu poder, que es mucho, 
en vano librarme puedo, 
de vueltro amparo me valgo, 


pues fi me ayudais::- Marg. Teneos, 


que por mi Corona juro, 
y mi palabra os empeño, 
de defender vueftra vida 
en qualquiera trance , O rielgo, 
que corra peligro : todo 
cefte feguro os ofrezco. 
Fed. Mirad , que es mucho enemigo. 


Marg. Que importa , fi yo os defiendo? 


aquefta palabra os doy. 

Fed. Yo , grán feñora , la acepto. 
Fortuna , ya de mi dicha 
fubi el elcalon primero. 

Marg. Valgate Dios por Lifardo, 
en que de dudas me has puelto! 


DEPEER MED CI CE 


JORNADA TERCERA. 


Sale Federico con azadon. 
Fed. Amor , que en dulces defpojos 

ulurpalte a mis fentidos 
la viílta por los oidos, 
y la atencion por los ojos: 
qué triunfo , que vanagloria 
da a tu poder invencible, 
que yo figa un impolsible, 
y elclavo de mi memoria, 
felle , y arraltre en mis penas, 
para añadir un trofeo, 
los yerros de mi deleo, 


Fed. Fernando > Fern. Señor ? 
Fed. Temprano: e 


Fed. Luego tú , fegun infiero, 


de mi temor las' cadenas > ) 
De qué firve , fi le advierte, 
quando executas la herida, 
que tú' me quites la vida, 
Í yo no temo a la muerte? 
Y aísi , pues ningun blafon 
de mi tu poder alcanza, 
O Ciegame en la elperanza, 
o alunmbrame er la razon: 
mas fi olvida quien trabaja 
lu pena , alto a trabajar. 
Sale Don Fernando con azadon. 


Fern. Amor , quién le ha de librar 


de ti, £ con tal ventaja 
acometes tan velóz, 

que aun no dexan tus enojos 

al fentido de los ojos 

el confuelo de la voz? 

Efte- rétrato encontré Sacal, 
en elle quadro , y tan ciego 
quedé a [fu vifta, que luego 

la libertad entregué 

a fu hermofura rendido; 

y f repara mi empeño, / 
prefumo que he viíto al dueño. 
Qué amante le havrá perdido, 
defcuidado en el jardin ? | 
fin vida eftoy ! yo eftoy loco! 
todo es dudas quanto toco; 

y para matarme, en fin, 

entre confulos dgívelos, 

de mi fortuna el rigor, 


antes que con el amor, . 


me acomete con los zelos. 
Pero en dolor tan tirano, 7 
con fecreto he de faber > 
quien es aquefta muger. 


has venido a la taréa ej 
del jardin. Fern, Como en rigor: 
tú rindes feudo al Amor, . | 
dudas , que en otro fe emplea: 
lu poder; y te afleguro, 
que a cultivar eftas flores 
vine libre, y fus rigores 
fiento ya , porque feguro . 
ninguno efte de lu engaño. 


ya eres de Amor prifionero ? 
Jern. Por el modo mas eftraño, 
que pudo hallar el defeo, 

a fu violencia he rendido 

la libertad , y el fenti 
mira ella copia. F 
fu hermof/ura, 7 h 


| el original. Fern, Pues yo, * 
í1 decirte verdad trato, 

me he rendido a elle retrato: 

| efta mañana le hallo 

| mi cuidado entre ellas flores, 
y al ver fu rara beldad, 

| fe llevó mi libertad. 

l:d. De tan eftraños amores 

¡ me riyera, a no Íaber, 

| que otro retrato , en rigor, 

| fue motivo de mi amor: - 


| fino conoces el dueño 

| de elía copia? Fern. Recatado 
| procurará «mi cuidado 

| facilitar efte empeño: 

| y alsi, averiguar podre 

| quien es muger tan divina, 


led. Dificil empeño fue. 

Pero dexando efto ¿3 un lado, 
| que, te parece , en rigor, 

| de efte mi impofsible amor? 
lern. Que fiento verte empeñado 
len tan dificil emprella, 
aunque del tiempo imagino, 
que prefto abrirá camino 

a tu dicha. Fed. La Duquefa 
-(delpues que el Duque ¡traidor 
de Borgoña , del jardin 

da quiío robar, en fin, 
«fingiendofe Embaxador 

de si miímo , y con [fecreto 
de Bretaña fe aulento, 

y la guerra publico, 

como celoío en efeéto, 

| y agraviado) agradecida, 
mueftra en qualquiera ocafion 
deberme la obligacion 


| pero , dime , que has de hacer, 


| que tanto á amarla me inclina. 
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de haverla dado la vida. 

Mas que importará (ay de mi !) 
que efte ¿mi esfuerzo obligada, 
quando la tengo agraviada? 
Pero 4 Margarita vi 

entre aqueflos eminentes 

ramos , que con mil primores 
cubren , y enlazan las flores, 
o a la eftancia de las fuentes 
e encamina 3 y en rigor, 

no puede mi pecho amante 
eftar fin verla un inftante: 

4 Dios , Don Fernando.  Vafe: 

Sale Flora. Amor, 
vendado rapaz artero, 
todo engaños , todo horrores, 
que conociendo mil flores, 
me rindes a un Jardinero, 
yo te ofrezco::- mas ya tengó 
al tal Celio en la eftacada; 
confuía eftoy , y turbada. 

A) paño Cbich. Buílcando a Florilla vengo, 
que, en fin, es Dama [egura; 
pero mi amo efta alli, 
quiero elcuchar delde aqui. 

Flora. Qué dirás de tu ventura, 
Celio, fi a bufcarte viene, 
levantandofe al Aurora 
no menos , que toda Flora 
Gonzalez ? Fern. Que me previene 
una dicha no penfadas 
mas , decid , qué me quereis ? 

Flora. Parece que no atendeis: 
digo , que vengo inclinada 
3 efle talle, a efle azadon, 

y á efle capote groflero: 
entendedlo , majadero. EP. 

Fern. Confieflo mi obligacion: 

y aunque lerviros di[ponga, 

mi humildad efta eftorvando 

mi dicha. Chic. El tal Don Fernando 
no la efcupe, aunque es mondonga: 
rabiando eftoy. Flora. Pues (igual 
que nadie aora. nos mira, l 
eltos brazos::- Chic. Brava gira. 

Flora. Confirmarán::- Sale Chichota 

Chic. Qué es aquefto, | 
Celio , Flora > Flora. Hado cruel! 

Chic. Cómo en elta eftancia bella 

D | eftá 


- “tu atrevimiento villano. 
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eta tan perdida ella, 
y efta tan hallado el > 
Alsi el culto fe profana 

del Palacio donde habita 

la Duquefa Margarita ? 

Falía , coquina, liviana, 

ya que el amor altanero 

os marco con fu betún, 

no era mucho mejor un 

Medico, que un Jardinero ? 

Y vos, velitre, ruin, 

decid , cómo tan de efpacio 
enamorais en Palacio? 

no hablais? pues por San Quintin, 
que he de cafligar traiciones 
de un bribonazo tronera, 
que enamora con montera: 
toma aqueflos mogicones, 
mientras con efte reclamo 
voy á la Duqueía luego, , 
_ porque los caftigue. Flora. Fuego. 
Chic. Gran guíto es pegarle á un amo. 
Flora. Dotor , por amor de Dios, 

que no fepa mi feñora 

mi liviandad. Chic. Balta , Flora, 

y agradecedme los dos, Muy grave: 
que de traicion [emejante 

(quien tanta lealtad profefía ) 

no de parte a la Duqueía, 

y lin parar un inftante, 

. vaya muy en hora mala 

el picaro 2 trabajar, 

y vos, Flora, entraos a hilar. 
Flora. Que pena á mi pena iguala? 

ya obedezco. Chic. Vaya , enmiende 
lu vida: efcuche, Zagala, 

“y Íi' quifiere fer mala, 

- aquiefta el Dotorsya entiende.Vafe Flor. 
Fern. Vive Dios, borracho , loco, 

que ha de caftigar mi mano 

Pegale. 
Chic. Señor, vete poco á poco. 

Fern. Que caula, di, te ha movido. 

a efta accion? Chic. Fiero dolor! 

1. qué. mayor cáula, que amor? 

Fern. Pues > infame , mal nacido, 

íi el demonio te ha cegado, 

y que ame un picaro ordena, 


he de pagar yo la pena 


Dale. 
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de que eftes enamorado ? 
toma , traidor. is: Dales 

Sale Doña Fuana. Celio , amigo: 
que es efto , feñor Dotor? 
vos delcompuelto > Chic. En rigo: 
í aqui la verdad os digo, 

( que me hizo dos mil mercedes 

Don Juan en venir, confielío ) 
yo entré aqui lleno de yelfo 
, de arrimarme á-las paredes: 
pedile con humildad 
a Celio, que me limpiara; 

y €l, con maña, y fuerza rara, 
alzando con caridad 

la mano dieftra al defgaire, 

me facudió con tal zelo, 

que á la capa quitó el pelo, 

y el yeflo le arrojo al aire: 

y afsi, el que quifiere, acuda 
a Celio a limpiaríe bien, 
porque en mi vida vi quien 
mejor el polvo facuda. 

Juana. Efcuchadme , Celio , apartes. 
Afsi averiguar podre, Apo 
fi halló mi retrato , que 
anoche dexé con arte 
en efle quadro florido, 
donde fuele trabajar. 

Aqui vengo á averiguar, 
Í un retrato que ha perdido 
aquella Efpañola, aquella 
Dama , que anoche .os hablo, 
vueítro cuidado le hallo 

en aqueíla eltancia bella. .. 

del quadro que cultivais, 
y vengo a faberlo yo, 
porque anoche le perdio. 

Fern. A poca cofta le hallais: 
elte es, Don Juan, el retrato, 
y al verle mi duda crece,Saca elretra 
porque a Don Juan fe parece. 

Chic. Los dos con grande recato aj 
hablau , y yo he prefumido | 
laber , qué encubren de mi; 
quiero acercarme , que vi 
el retrato , y parecido 
de Don Juan tiepe en la mano: 
aunque le acecho. tan lifto, 
lolo la cara le he viíto. 


Fern. 


'r. A darosle no me allano, 
porque fuera accion impropia 
bolver mi mano importuna 
lo que me dió la fortuna. 
Yo he de guardar elta copia, 


SN EAS 
como a centro, no os allom bre, 


de un alma que le he entregado. 
c. Mi amo eftá endemoniado, 


vor Dios, que enamora á un hombre, 
”n. Que aunque Jardinero he íido, 


imor, que es Dios inmortal, 
y y con poder defigual, 
1 mas humilde han herido 


as flechas. Chic. Cielos , qué efcucho ! 
na. Albricias, alma, pues veo ap. 


ue fe logra mi defeo: 

o en dexarle no haré mucho, 
uando fu dueño defea 

rviros. Fed. "Tantos favores 

s agradezco. Chic. Señores, 

1vra quien aquefto crea >? 

inca tales defatinos 

el en mi amo. Fern. Y amando 
: de morir.. Chic. El Fernando 
inclinado a lampiños. 

4. Que os han de pagar prefuimo 
1leza tan fingular; 

le agradecer no es amar. 

Elto ha de parar en humo. 

1. Que feais muy fino os ruego, 
efto que amor os empeña 

n<efle retrato. Chic. Leña. 

t. Porque lo merece. Chic. Fuego. 
Pues mi pecho no fabra, 

que tan de veras ama, 

> Dama es efta> Ffuana. La Dama 

vañola os lo dira;. 

'o- la Duqueía llega 

¡te fitio. Fern. A Dios. fuana.A Dios, 

Vanfe los dos, y Jfale Margarita, 
Buenos eftamos los dos: 

cin inconftante , y ciega, 

fto que con tirania 

vidando mi refpeto ) 

Miedos a un “vil objeto, 

a que mi fantasia 


a fi Amor::- mas qué digo >. 
or pronuncia mi boca? 
“ma eltoy! yo eftoy loca: 
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ha penfamiento enemigo! 

ha lengua vil, que en mi agravio 
te deslizas tan atroz! 

vive entre el alma, y la voz, 
muere entre el pecho, y el labio. 

Sale Federico. Siguiendo los paffos vengo 
de mi adorada enemiga: 

Amor , fi mi fe te obliga, 

pues á tu imperio prevengo 

las potencias, y fentidos, 

para aplacar fus enojos, 

ponle mi llanto 4 los ojos, 

y mi queja a los oidos: 

qué hermola elta! apenas mueve, 
por admirar fus primores, 

el Zéfiro aqueftas flores. 

Marg. Si á mi grandeza fe atreve, 
penfamiento , tu ofadia, 
caftigara mi alvedrio 
tan notable delvario, 
tan eflraña fantasia. 

Vivan en igual balanza, 
fin admitir fus antojos, 
en mi agravio mis enojos, 
mis iras en mi venganza, 
( apenas a hablar acierto ) 
haíta que aquel homicida 
traidor le quite la vida. 

Fed. No podras, que ya eftoy muerto, 

Marg. Doctor > Lifardo , qué haceis 
tan temprano en el jardin? 

Fed. Yo , como trabajo , en fin, 
en eflos quadros que veis, 

al. vér que Amor me deftierra 
de Efpaña, mi penfamiento 
daba fus quejas al viento, 

y lu elperanza a la tierra. 

Marg. Luego en vueítro pecho dura, 
li mi atencion no [e engaña, 
aquel cuidado de Efpaña? 

Fed, Es tan grande lu hermofura, 
que ciego, amante, y rendido, 
fin que jamás efle aufente, 
la tengo fiempre prelente. 

Marg. Pues cómo, loco , atrevido, 

( que es elto, Cielos! ) de amor 

hablais tan ofado aqui? 

no Íabeis , que vive en mi 

lolo el odio, y el rencor, 

D2 la 
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la deflemplanza , la ira, 

la venganza, y la palsion ? 

Es Amor, en conclufion, 

mas que una leve mentira, 

que introducen en la idea 

los ojos? Chic. Por San Pafqual, 
que efte huevo quiere (al. 

Marg. Pues quien havrá que le crea, 
fiendo una fombra , un engaño, 

y una fingida quimera, 
que alma , honor, y vida altera? 

Fed. Yo , fi aqui( por Dios, que eftraño 
lu mudanza ) os ofendi::- 

Marg. Dexame , que me he llevado 
de mi pena, y mi cuidado; 
ciega eftoy , no eltoy en mi, 
que yo no puedo poner 
leyes a vueftro alvedrio. 

Fed. Si no fuera delvario, 
creyera que efta muger 
obligada::- pero el labio 
miente , fi tal imagina, 
que en fu hermofura divina 
aun la fofpecha es agravio. 

Marg. Doctor? Chic. Gran feñora? 

Marg. En fin, 
que remedio al dolor mio 
no hallais? Chic. Si vueftra falud 
la deftempla efle prolijo 
afan de vengaros , cómo, 
aunque eltuviera aqui el miímo 
Galeno , os ha de [anar ? 

Solo un remedio imagino, 
que ¡ha de aprovecharos mucho. 
Marg. Decidle. Chic. Soy encogido, 

y no quifiera enojaros. 

Marg. Y o , por que?Chic. Pueslo que digo 
es , que echeis eflas venganzas 
en infufion de un marido, 
que os merezca, y en dos dias 
quedareis como un palmito. . 

Marg. Con lu gracia me divierte. 
Como he de tener arbitrió 
para calarme, fi di 
palabra a los Cielos miímos 
de nunca tomar eftado, 
mientras que de mi enemigo 
no me vengára?> Chic. Por effo. 

Mdarg.No osentiendo.Chic. Ya me explico: 


Apa 


ap. 


h 
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Elegid entre tan grandes 
Principes , como han venida 
a pretender vueítra mano, 
el de mas valor , mas brio,' > 
mas opinion , y mas fama, 
que muy amante, y muy fino 
os vengue de aquel vinagre; 
y a fe, que yo he conocido 
uno , que puede calarle, 
por valiente, y entendido, 
galán , y difcreto , con 
la muger de Calainos, 
y el Prefte Juan de las Indias, 
"mas no me atrevo a deciros, 
lin vueítra licencia , el nombre. 
Marg. No vi humor tan peregrino: 
vueítro defpejo la tiene 
para todo. Chis. Mi artificio 
le ha de lograr: pues fabed, 
que efte novio es Federico, 
de Napoles heredero, 
y á no [er mi grande amigo, 
dixera de el, que es valiente ' 
fin prefuncion; que es bien quil 
fin lifonja 5 que es diícreto 
fin vanidad , ni caprichos 
que fin cuidado es galan; 
que es generoío fin ruido; 
amante fin efperanza; 
y que folo a veros vino 
de fu Corte disfrazado, 
fiendo el que moftró mas brio 
en los tornéos: mas efto | 
la fama podra decirlo 
mejor , porque yo mil veces 
he comido, y he bebido 
con el, y foy fofpecholo. | 
Fed. Con que agudeza le ha diche 
mi amor! Marg. Aqueíle' remed 
no es para los males mios. 
Chic. No dió lumbre 5 pero yo | 
bolveré á alzar el gatillo. 
Pues no fea3 y entre tanto, 
que otro, feñora , ós aplico, | 
os cantarán una letra, | 
que entre eflos quadros florido: 
ya los Muficos elperan. 
Marg. Canten , y eftad advertido, 
que fea trifte. Chic. Abfitadnos ?' 
€ 


eflo no , por San Cirilo, 


Su Alteza , por Jefu-Chrifto, 
que le dexe governar, 
y que no arguya la digo 
con el Medico en fu vida. 
Cantad aquel eftrivillo, 
y letra , que hizo Lifardo. 
Marg. Elperad : mal me reprimo: 
luego Lilardo es Poeta ? 
Fed. Yo , leñora, como he fido 


Mufica.Digan , qual [era mayor 

/ gloria , faber perdonar 
la injuria , O aventurar 

la vida por el Amor? 

Repite Marg. Digan , Sc. 

Y efto poneis en queftion, 

.. Lilardo? Fed. Si: yo afirmo, 

que tiene dificultad, 

faber qual accion ha fido 

mas noble , olvidar la injuria, 

O aventuraríe muy fino 

un amante por lu Dama, 

O perder la vida. Marg. Digo, 

que perdonar un agravio, 

fi toca al honor, ha fido 

la mas dificil accion: 

y buen exemplo es el mio, 

pues no puede mi grandeza, - 

mi razon , ni mi alvedrio 


de aquel tirano enemigo 
aleve. Fed. Si ha de coftaros 
lagrimas , que del rocio 

de la Aurora quajo el Cielo 
en vueítros ojos divinos, 

fe dexará el argumento. 
Ebic. Dexadla llorar , amigo, 

| que para enfanchar el pecho, 
y deflahogar los vifivos 
elpiritus , es el llanto 
(fegun Averroes dixo) 

| gran lopa del corazon. 
Marg. Efte afeéto folo es hija 


olvidar la alevosia Llora. 


que ha de fer de amor , y alegre: 


ap. 


Soldado::- Marg. Y direis tambien, 
que amante? No, no me admiro, 
que hagais veríos: canten, pues. 
,|¡Fed. Ayuda, Amor, mis defignios. 
«¡Ponefe Federico a trabajar , y cantan dentro. 
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de mis iras: profeguid. 
Fed. Pues fupueíto que me animo 
con vueftra licencia, yo, 
que es mas noble accion afirmo, 
aventurar por la Dama 
la vida, que al enemigo 
perdonar la injuria. Marg. Pues 
yo lo contrario me obligo 
probar. Fed. Oid mi argumento. 
Marg. Elcuchad primero el mio. 
Mujica. Digan , qual ferá mayor, 8zc. 
Marg. Aventuraríe quien ama Ml 
á morir, es una loca : 
accion , que a la vida toca, 
pero no toca a la fama. 
Mas fi uno apagar la llama 
de fu honor vió , y en rigor 
le perdona al ofenfor 
de lu agravio los baldones, 
graduando eftas acciones: 
Ella, y Mufic. Digan, qual fera mayor? 
Fed. El que le arrielga a la muerte 
por fu Dama, ya podia, 
pues todo al hado le fia, 
favorecerle la fuertes 
mas quien fin honra fe advierte, 
y fu agravio ha de vengar, 
íi lu afrenta ha de olvidar, 
y á si miímo fe ha de herir, 
cómo le podra añadir: 
El, y Mufic. Gloria faber perdonar? 
Fed. Eftá el perdon tan unido 
a un noble pecho , que infiero, 
que el perdonar fue primero, 
que haver fu ofenífa fabido: 
luego el amante atrevido, 
que ofa morir por amar, 
obra accion mas fingular, 
pues quando fu fé le abona, 
no le dexa al que perdona: 
El , y Mufic. La injuria que aventurar. 
Fed.Venceríe a si miímo,, fuera 
fiempre una gloria inmortal, 
y no fuera racional . 
quien perdonar no fupiera: 
luego bien fe confidera, 
que ferá hazaña menor 
haver un hombre, en rigor, 
fus ofenías perdonado, 
que 


o, 
e haver otro aventurado: 

El, y Mufc. La vida por el Amor. 

Marg. Yo loy de elte parecer. 

Fed. Yo, aunque a V. Alteza atiendo, 
mi Opinion he de. feguir, 
que es mas piadolo motivo, 
puefto que el que muere amando::- 

Marg. Callad , que fiempre os he vifto 
ler de parte del Amor, 

y me canía el ver tan fino 
2 un humilde Jardinero. 

Chic. Yo quiero quemar mis libros, ap. 
fi no efta como una breva 
la feñora. Bien ha dicho 
íu Alteza , que es muy mal hecho, 
que le meta en difcuríillos 
de Amor un pobre trompeta. 

Id a trabajar al fitio, 

que os toca, y no me feais 
bachillér , que no es lo miímo 
fer Poetas , que fembrar 
verengenas , y pepinos. 

Y venga tu Alteza, pues 

la tengo ya prevenido 

las gondolas , y remeros, 

a furcar el criftalino 

golfo de ella hermolía playa, 
que en fus ondas determino, 
Deo volente , :otear 

ellos impetus nocivos, 

que os fofocan el ambiente.. 

Marg. Vamos , que afsi folicito 
templar aquefta paísion: Clarin, 
mas que acentos repetidos 
lon los que ocupan el viento > 

Sale Alberto. Aunque prudencia no ha fido 
traer una mala nueva, E 
mi noble lealtad previno 
no efcufaros el difguíto, 
porque el remedio mas fijo 
en la prontitud fe halla. 

Elfos ligeros Navios, 

que infeftando vueftras Colas, 
Paladiones de pino, 

preñados de armada gente, 
vienen cortando los giros 

del Mar, y del viento, fon 
de Carlos, el atrevido. 
Duque de Borgoña, que. 
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irritado , fegun dixo 

la fama, á vueftros defprecios, 

viene airado, y vengativo, 

a que logre la violencia 

lo que no pudo el cariño: 

y alsi, tu Alteza::- Marg. Efperad, 

que al elcucharos me irrito, 

de que el atrevido Carlos 

quiera reducir al filo 

de la efpada mi palabra, 

mi razon , y mi alvedrio. 

Y puefto, que de fu intento 

tan repetidos aviflos 

hemos tenido, y nos halla, 

como es juíto , prevenidos 

para tan dudoía guerra, 

y viene en perfona él mifmo 

acaudillando fus Tropas: 

yo , que folamente fio 

a mi brazo mi defenía, 

pues por ella no defifto 

de mi inviolable promefía, 

ni falto 4 lo prometido 

de no falir de efta Quinta 

en tanto , que 4 mi enemigo 

no quite la vida, hare, 

que el orgullo , y los defignios 

del fobervio Duque , tengan 

en mi valor el caftigo 

merecido a fu locura; 

pues antes que el Sol , Narcifo 

del Mar ,-la madeja rize 

en lu efpejo criftalino, 

he de bufcarle en campaña, 

ceñido el acero limpio, 

embrazado el fuerte efcudo, 

y el gravado arnés veítido, 

delante de mis Elquadras, 

lobre el alado Hipogrifo, 

para que al probar la faña 

de mi aliento, y de mi bri0, 

le defengañe , aunque tarde, 

de que una muger ha fido, 

en defenfa de fu honor, 

un afpid , un bañlilco, 

un eta, un bolcan, un rayo, 

un aflombro, y un prodigio. j 
Albert. Vueltra Alteza le reporte, 

pues teniendo en lu fervicio 

Ca- 


Capitanes tan valientes, 
aventurar al arbitrio 

de la fuerte vueftra vida, 
fuera una accion:- Marg. Conde amigo, 
lervid , y no repliqueis. : 

Albert. Yo , feñora::- Marg. Qué prolijo ! 

Albert. Si eftas canas::- Marg. Vueítro zelo 
le reconozco , y le eftimo; 
mas un confejo he de daros. 

Albert. Ya le efpero. Marg. Y yo le digo: 
que no me deis otra vez 
el confejo , que no os pido: 
venid. Alberr, Eftraña muger ! ap. 

Marg. Y creed del valor mio, 
que muy prelto he de vengarme 
de Carlos el atrevido. Vanfe. 

Quedan Federico , D. Fernando > y Chichon, 

Fed. Ay Fernando! yo eftoy muerto: 
ay Chichon ! yo eñoy fin juicio 
de vér el riefga á que vá 
la. Duqueía: qué haré, amigos? 
apenas á hablar acierto. 

ern, Aqueíte lance es precifo 

- dexaríele a la fortuna, 

pues los tres hemos cumplido 

Con aventurar las vidas 

en lu defenía. Chic. Conmigo 

vá fegura , pues llevando 

un Medico en fu fervicio, 

con lu mula, y íu gualdrapa, 

lleva contra fu enemigo 

“el montante de la muerte. 

Sale Laurencio. 

nur. Que eltaba en aquefte fitio 

¡me dixeron. Fed. Yo , Fernando, 

morir a fu lado elijo: 

Ay de mi ! pero qué veo?Repara en Lau». 

iÍno es Laurencio> Laur. Señor mio, 

idadme las plantas. Fed. Detente, 
que en elte jardin cultivo 

las flores, y foy Lilardo, 

que aqui no foy Federico, 

ni foy Duque de Calabria; 

y dime fi ha refpondido 

el Rey mi padre á la carta, 

que le llevaíte. Laur. El rocio 

del Alva no le reciben 

aqueflos campos floridos 

con tanto guíto , feñor, 
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I 
como el Rey enternecido, y 
penfando que ya eras muerto, 
la abrio, y al inftante miímo 
mando aliftar una Armada 
de Galeras, y Navios, 
en que vienen embarcados, 
de Marte, y Belona hijos, 
doce mil Soldados viejos, 
de quien el Conde Filipo 
es Capitan General, 
que cerca de efte diftrito, 
en una oculta enfenada, 
dió fondo con fus Navios; 
y yo en un ligero efquife 
vengo a darte aquefte avifo 
para laber lo que ordenas. 
Fed. Con mis brazos: te recibo, 
y prefto pienlo premiarte. 
Amor, á tus aras rindo 
efta dicha. Don Fernando, 
ya veis el grande peligro 
de la Duqueía, y pues fomos 
los dos, dos exemplos vivos 
de amiftad::- Fern. Yo folo foy 
vueítro efclavo. Fed. Determino, 
que aísiftiendo á Margarira, 
fiendo efeudo vueftro brio 
de fu belleza, os quedeis 
en Bretaña. Fern. Yo no elijo, 
lino obedezco , y os' juro* 
de morir conftante , y fino 
a fu lado en fu defenfa. 
Fed. Efla palabra os admito, 
y aora dadme los brazos, 
porque luego determino 
en aquefle miímo efquife. 
dar la buelta a los Navios, 
para echar la gente en tierra. 
Fern. Los hados fiempre propicios, 
heroico Principe , os guarden. 
Fed. Y a vos, Elpañol inviéto, 
os faquen del graye empeño 
en que os dexo. Fern. Por lerviros; * 
en nada eftimo la vida. 
Fed. Solo en mi pecho ha cabido 
mi agradecimiento : 4 Dios, ] 
Fernando. Fern.ADios,Federico.Vanfe, 
Salen el Duque Carlos , y Soldados, 
Carl. Ya , Capitanes , y Soldados pes 
q 


Ze a 
de me afíeguran vueftros nobles brios 
el buen fucefío de tan jufta guerra, 
y deíde el Mar eché la gente en tierra, 
formad la linea , y delde aquefta parte, 
al són horrible del fangriento Marte, 
erigid las trincheras , y fortines, 
que han de fer contrapueftos revellines, 
2 Bretaña , ea Plaza donde habita 
la cruel, la indomable Margarita, 
cuyo rigor, fi la razon [e mira, 
tan jultamente motivó mi ira. 
Margarita , que al paílo que es hermola, 
le precia de intratable, y riguroÍa: 
Margarita , que hurtando a Amor las alas, 
dá embidia á Venus, y temor a Palas. 
Abran , pues, oficiofos , y arrogantes 
el feñalado numero de Infantes 
los ataques , que al foío fe encaminan; 
y pues eftas montañas predominan 
el omenage de [us fuertes muros, 
porque de mi rigor no eltén feguros, 
firviendo aqueftas cumbres de baltiones, 
afíeften a la Plaza diez cañones, 
2 cuyo eftruendo fe conviertan luego (go: 
en humo,en nada,en polvo,en ságre,en fue- 
y vea, pues , Margarita una elperanza, 
y entre Íus finrazones mi venganza. 
Mas qué Militar eftruendo  Caxas. 
es el que en forma de marcha 
ocupa el viento? Sale un Soldado. 
Sold. Señor, 
pon en orden tus Efquadras, 
Íi no quieres que el defcuido 
ocafione una defgracia 
á tu gente , porque. viene 
la Duqueía de Bretaña 
delante de fus hileras, 
con lu Exercito en batalla 
azia tu campo y fegun 
el denuedo con que marcha, 
la batalla viene á darte. 
Carl. Pues que mi furor aguarda ? 
ea , valientes Soldados, 
oy es el dia en que llama 
la fama á mayores timbres: 
3 fuego, y Íangre fe haga 
la guerra, no quede vivo 
ninguno , fiendo murallas 
vueítros generofos pechos, 
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que refiftan la arrogancia 
del enemigo. 

Dentro Marg. Soldados, 
para efta ocafion os guarda 
la fama inmortales glorias: 
toca al arma. Carl. Toca al arma, 
y a embeftir, Soldados mios. 

Empiezafe la batalla entre unos , y otros y y 

Sale Margarita , pelea con Carlos , y los fuyos, 

y fiempre a fu lado Don Fernando , y Doña 

fuana , y acabada la batalla falen Mar- 

garita , Alberto , Don Fernando, 
y Doña fuana. 

Marg. Ay de mi, que mi tardanza 
ocafiono efta defdicha ! 
mi gente vá derrotada, 
y el Exercito fin orden 
ha buelto ya las efpaldas. 

Dentro. Viétoria por el gran Duque 
de Borgoña. Marg. Ha vil tirana 
fortuna |! Conde, que haremos ?2 

Albert. Ya en efte lance no halla 
mi confejo otro remedio, 
que con las rotas Efquadras 
tomar efle inculto monte, 

y en fu maleza intrincada 
abrigaros , entre tanto, 

que podamos en las pardas 
ombras de la obícura noche 
bolver , feñora, a la Playa 
por el camino del Rio. 

Marg. Vamos , palle la palabra, 
y marche el Campo. Todos. Soldados, 
al monte. Vanfe. 


Salen el Duque Carlos , y los fuyos. >| 


Y 
N 


Carl. Seguidlos , ardan 
en materiales pavelas 
arboles , troncos, y ramas: 
mueran todos , en lu fangre a 
le acrilole mi venganza, y 
como viva Margarita, 
a cuya deidad confagra 
mi fe el alma, y los fentidos. 
Mas elperad , que eltas caxas, 
y clarines nos avilan, " 
de que en fu focorro marcha 
alguna gente 5 y aora, 
fi la vifta no me engaña, 
deíde mas cerca defcubro, 


Caral 


el 
| 
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ue poblando la campaña 
«Exercitos numerofos 
de forafteras Efquadras, 
azia mi Campo fe acercan. 
Quién fera, fortuna airada, 
el que tan en contra mia 
a focorrer, a efta ingrata 
¿Viene en ocafioh , que ya 
vencida ¿ y desbaratada, 
elcaparíe de : mis manos 
«¿no es pofsible > Pero. es vana 
ilufion gaftar el tiempo 
en dilcurfos , ni palabras. 
o Ven; 2 en fu defenía el mundo, 
Qué mientras ciño efta efpada, 
el tener mas que vencer, 
dara mas gloria a mi fama; 
y no fera la primera 
vez, que armado en campaña, 
venza el atrevido Carlos 
en un dia: dos batallas. 
Dent. Fed. A ellos, Soldados mios; 
y £ Margarita falta 
« del Campo ,'1mo quede vivo 
niaguno. Ha fiera canalla! 
Salen Federico cubierto el roftro , y Soldados, 
y embifien con Carlos , y los fuyos. 
de aquefta fuerte mi acero 
labra vengar la defgracia 
de la infelice Duqueía. 
Carl. Y yo enfrenar tu arrogancia 
- con mi valor, y mi brio. 


Dafe dentro otra batalla , y falen Federico, 


y Carlos. 
Fed. Ya eltamos en la campaña 
los dos folos , y mi aliento 
ha de vengar con la e/pada 
dos agravios , que me hicifte 
en Bretaña. Carl. Si recatas 
, de mi el roftro , ferá ociolo 
relponder : hablen las armas, 
y calle la voz. Fed. Elpera, 
¿que no ha de fer con ventaja 
. lalid: ya eftoy defcubierto. Defcubrefe. 
Carl. No eres tú, fi no me engaña 
la vifta , aquel Jardinero, 
que en la Quinta trabajaba 
«'de la Duqueía? Fed. Ele mimo 
foy. Carl. Pues no dirás que caula 


te obliga.a elte empeño? Fed. Solo 
el caftigar la arrogancia 

con que hablalte a la Duquela, 
¿queriendo defpues robarla 

del jardin aquella noche. 

Carl. Pues el fitio nos iguala, 
hable el acero. Fed. Gran brio! Riñem 

Carl. No vi fuerza tan eftraña ! 

Dentro. Viétoria por Federico. 

Fed. Monftruo de Borgoña , acaba 
de ¡aflegurar mi fortuna. 

Carl. Ya me tienes 2 tus plantas 
fin honor., y elpada: Cielos, 
para que mi vida guardas, 

li he perdido a Margarita ? 
Salen todos , y cubrefe el ro/fro Federicos 

Marg: Azia efta parce fonaban 
las voces del Duque Carlos: 
muera. Fed. Sulpended las armas, 
que es mi prifionero el Duque. 
Albricias, Amor , pues hallas - ap. 
fin peligro a Margarita. 

Marg. Ella inmunidad te valga; 

y pues debo a vueítro. amparo 
vida , honor, eltado , y fama, 
generolo Cavallero, 

no aísi encubra la celada 
vueítro roltro, y delcubrios, 
para que, con vida > y alma 
os pague efta obligacion. 

Fed, Es tan grande mi delgracia, 
generola Margarita, ] 
que fi aqui os mueltro la caras 
y labeis quien foy, es cierto, 
que ofendida , € irritada, 
olvidada de vos miíma, 
ha dde trocar vucftra faña 
en odio. las gratitudes, 
la obligacion en venganzas; 

y os eftimo de manera, 

que por no haceros ingrata 
(delito , que á la grandeza 

tanto ofende, y tanto mancha ) 
quiero , aufentandome aora, 

no aventurar vueftra fama, 

aunque aventure la vida: 

marche el Campo azia la Playa, 

y toca a embarcar. Marg. Tenceos, 
que £s repetida ignorancia 


Cats, 


pre- 


Rendirfe 
prelamir de mi grandeza, 
que no reconozca hidalga 
(que honor, y vida me dilteis) 
lo que os debe, y lo que os paga: 
defcubrios , y creed, 
que no puede fer ingrata 

¿quien lu obligacion confielía. 

Fed. Puelto que con tal inftancia 
me lo manda vueítra Alteza, De/cubrefe. 
ya lo eftoy. Marg. Yo eftoy turbada; 
no es Lilardo?> Fed. No feñora, 
fino el Duque de Calabria, 
del Rey de Napoles hijo. 

Marg. Pues cómo tu Aiteza eltaba 
de Jardinero en la Quinta? 

Fed. Porque obligado á la fama 
de vueltra hermofura , vine 
disfrazado de mi Patria 
folo á ferviros , feñora. 

Marg. Aunque una accion tan bizarra, 
Principe heroico , me obligue, - 
mayormente quando tantas 
finezas os debo, es cierto, 
que es impolsible pagarlas 
íin faltar al juramento, 
que inviolablemente guarda 
en mi venganza mi pecho. 

Y fupuefto , que reftaura 
vueítro. valor efte Eltado, 

con dexaros de Bretaña 

el abfoluto dominio, 

y vivir yo retirada 

en efta Quinta , he cumplido 
mi obligacion. Fed. Si embaraza 
efía palabra mi dicha, 

tambien me difteis palabra 

de amparárme en vueítra tierra 
contra el furor, y la faña 

de mi mayor enemigo. 

Marg. Y eltoy , Principe , obligada 
a cumplirla. Fed. Pues , feñora, 
(ayude Amor mi efperanza ) 
amparadme de vos miíma.. 

Marg. Pues yo , como? duda eftraña ! 
[oy vueítro enemigo? Fed. Como 
loy el miímo , que en campaña 


a la 


Obligación. 
derribo :al difunto Enrique 
cuerpo á cuerpo , y lanza á lanza, 
y defpues le di la muerte  * 
en defenía de mi fama, 
y vida , en aquel farao. 
Y pues la injuria no agraviay 
fi no toca en el honor, 
y la fegunda palabfa 
os quita de la primera, 
pues fin perder vueltra fama 
no podeis ler contra mi, Arrodillafe. 
humilde pido a eflas plantas, 
que premieis tantas finezas 
como debeis 4 mi elpada, - 
y á mi pecho. Marg. Alzad del fuel. 
que no puedo [fer ingrata 
a tantas obligaciones, 
quando convencido fe halla 
mi rencor 3 y fi cruel 
reusara mi venganza 
Rendirfle a la Obligacion, 
fuera quebrar la palabra, 
que os he dado: efta es mi mano. 
Fed. Tu, Don Fernando , qué aguardas? 
llega a mis brazos , en tanto, 
que mi obligacion te paga 
lo que te debe. Marg. Don Juan, 
pues fervifteis en campaña  * 
con valor, pedid mercedes, 
Fuana. Lo que pido a -vueftras plantas, 
es , que me caleis con Celio. 
Marz. Pues cómo (locura eltraña!) 
con un hombre he de cafaros> 
Juana. Como yo foy Doña Juana 
de Lara , y hermana foy 
de aquei Don Diego de Lara, 
que Don Fernando , fin culpa, 
mató junto 4 mis ventanas 
aquella infelice noche, 


que en fu feguimiento::- Fern. Baltay 


que tan grande obligacion 
con mi.mano he de pagarla. 
Juana. Tuya loy. Marg. El Duque Carlos 
libre a fus Eftados vaya. 
Todos. Y aqui acaba la Comedia, 
perdonad fus muchas faltas. 


Con licencia : en Valencia , en la Imprenta de Jofeph , y Thomas de Orga , Calle de 
la Cruz Nueva , donde Le hallará efta,, y otras de diferentes "Titulos. Año 1774» 
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